


 

 

 

 



 

มํอฯรด฿กฯวัฑฒฯฯนธัมมฯ ์ลวฯแม่แจ่มฯ 
มรดกวัฒนธรรมลัวะแม่แจ่ม 

Lawa Cultural Heritage of Mae Chaem 

 
โครงการจัดท าแผนที่มรดกทางวัฒนธรรมชุมชนลัวะอ าเภอแม่แจ่ม จังหวัดเชียงใหม่  

ระยะที่ ๑ 
ประจ าปีงบประมาณ ๒๕๖๒ 

ศูนย์วัฒนธรรมศึกษา มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลลา้นนา 
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 ชื่อหนังสือ มรดกวัฒนธรรมลัวะแม่แจ่ม 
 ผู้เรียบเรียง ศักด์ินรินทร์ ชาวงิ้ว 
 จัดพิมพ์โดย ศูนย์วัฒนธรรมศึกษา มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลลา้นนา 
 ปีที่พิมพ์  กันยายน ๒๕๖๒ 
 พิมพ์ที่  ศิริวัฒนา กราฟฟิค 
   โทร. ๐๕๓-๒๓๑๒๐๑, ๐๕๓-๒๒๑๐๙๗ 
   ๓/๒๔ ถ.รัตนโกสินทร์ ต.ศรีภูมิ อ.เมือง 
   จ.เชียงใหม่ ๕๐๒๐๐ 
 กองบรรณาธิการ ผู้ช่วยศาสตราจารย์ชัยปฐมพร  ธนพัฒน์ปวงวัน 
   รจนา ราชญา 
   วันทนา มาลา 
   อุไรพร ดาวเมฆลับ 
 จัดรูปเล่ม  ศักด์ินรินทร์ ชาวงิ้ว 
 ออกแบบปก ศักด์ินรินทร์ ชาวงิ้ว 
 ภาพหน้าปก เครื่องประดับของชาวลัวะ 
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ค ำน ำ 
 

 หนังสือ มรดกวัฒนธรรมลัวะแม่แจ่ม เล่มน้ี เป็นผลผลิตจากโครงการจัดท าแผนที่
มรดกทางวัฒนธรรมชุมชนลัวะอ าเภอแม่แจ่ม จังหวัดเชียงใหม่ ระยะที่  ๑ ประจ าปี
งบประมาณ ๒๕๖๒ ของศูนย์วัฒนธรรมศึกษา มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลล้านนา       
ที่เป็นการสร้างความรู้เพ่ือการเรียนรู้ของนักศึกษา คณาจารย์ และผู้ที่สนใจในศิลปวัฒนธรรม 
 โครงการน้ี นอกจากจะเป็นโครงการของศูนย์วัฒนธรรมศึกษา ที่ทางมหาวิทยาลัย
เทคโนโลยีราชมงคลล้านา อนุมัติเห็นชอบแล้ว ยังสืบเน่ืองจากโครงการพัฒนาเชิงพ้ืนที่ผ่าน
ทรัพยากรทางศิลปะและวัฒนธรรมเมืองแม่แจ่ม จังหวัดเชียงใหม่ ที่ทางมหาวิทยาลัยฯ 
ร่วมกับกองทุนสนับสนุนงานวิจัย และสถาบันคลังสมอง ที่ ขับเคลื่อนงานทางด้าน
ศิลปวัฒนธรรมของมหาวิทยาลัย อันมีพ้ืนที่อ าเภอแม่แจ่ม จังหวัดเชียงใหม่เป็นพ้ืนที่การ
ท างาน และยังสืบเน่ืองมาจากการศึกษาเรื่องเวียงเจ็ดลินของศูนย์วัฒนธรรม ที่เกี่ยวข้อง
สืบเน่ืองกับชุมชนลัวะ ท่ีปรากฎในต านานและเอกสารที่เกี่ยวข้อง ดังน้ัน จึงเกิดโครงการจัดท า
แผนที่มรดกทางวัฒนธรรมชุมชนลัวะอ าเภอแม่แจ่ม จังหวัดเชียงใหม่ ระยะที่ ๑ ในครั้งน้ีข้ึน  
 โครงการน้ีจัดท าข้ึนเพ่ือท าการเรียนรู้ และเก็บความรู้ของชุมชนลัวะในพ้ืนที่อ าเภอ
แม่แจ่ม คือที่บ้านมืดหลอง ต.บ้านทับ บ้านเฮาะ บ้านกอกน้อย และบ้านแปะ ต.ปางหินฝน   
จ.แม่แจ่ม ด้วยข้อจ ากัดการเดินทางที่เข้าถึงพ่้ืนที่ และระยะเวลาที่กระชั้นชิด การที่ จัดเก็บ
ความรู้ โดยเฉพาะมรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ เป็นสิงที่ต้องรีบและแข่งกับเวลา ด้วย
นับวันจะหายไป อีกประการหน่ึงภาษาลัวะ ไม่มีอักษรที่ใช้บันทึกความรู้ต่างๆ ได้ จึงต้องท า
การจัดเก็บไว้เพ่ือเป็นพ้ืนฐานในการศึกษา และน าไปต่อยอดองค์ความรู้่น้ีต่อไปในอนาคต 
 ผู้เรียบเรียงต้องขอขอบคุณครูบาอาจารย์ที่เดินทางในเส้นน้ีมาก่อนหน้า และพ่อแม่
พ่ีน้องชาวลัวะอ าเภอแม่แจ่มที่เอื้อเฟ้ือให้ข้อมูล รวมถึงผู้ที่ติดต่อประสานงานในการเดินทาง
ในครั้งน้ีทุกท่าน ทั้งที่มีเป้นบุคคล และสิ่งที่ไม่อาจจะมองเห็นที่น าพาให้เกินจะเชื่อเรื่องความ
บังเอิญได้  
 องค์ความรู้ในเล่มน้ีแม้ว่าจะไม่ครอบคลุมความรู้ทั้งหมดอย่างสมบูรณ์แบบ แต่ก็เป็น
หมุดหมายแรกที่จะก้าวไปข้างหน้าเพ่ือให้สมบูรณ์ต่อไปในอนาคต 
  
      ศักด์ินรินทร์ ชาวงิ้ว 
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สำรบัญ 
 

       หน้า 
 ค ำน ำ      ๓ 
 สำรบัญ      ๔ 
 บทที่ ๑ แม่แจ่ม - บ้ำนทับ - ปำงหินฝน  ๕ 
  แม่แจ่ม     ๕ 
  ต าบลบ้านทับ    ๑๐ 
  ต าบลปางหินฝน    ๑๒ 
 บทที่ ๒ ลัวะ – ลวะ – ละวำ้ – เลอเวอืะ  ๑๗ 
  ลัวะคือใคร?    ๑๗ 
  ลัวะในต านานล้านนา   ๑๘ 
  ลัวะในต านานฝ่ายวัด   ๒๐ 
  ลัวะเมืองน่าน กับความไม่ลัวะ   ๒๒ 
  ลัวะเชียงใหม่ (ลัวะตะวัตกและลัวะตะวันออก) ๒๓ 
  ชาวลัวะกับหน้าท่ีทางประวัติศาสตร์  ๒๕ 
 บทที่ ๓ มรดกวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ (Intangible Heritage)  
           ของชุมชนลัวะ เมืองแม่แจ่ม   ๒๗ 
  สาขาศิลปะการแสดง   ๒๙ 
  งานช่างฝีมือด้ังเดิม    ๓๓ 
  วรรณกรรมพ้ืนบ้าน    ๔๖ 
  กีฬาภูมิปัญญาไทย    ๔๙ 
  แนวปฏิบัติทางสังคม พิธีกรรม และงานเทศกาล ๕๐ 
  ความรู้และแนวปฏิบัติเก่ียวกับธรรมชาติและจักรวาล ๕๕ 
  ภาษา     ๕๗ 
 บรรณำนุกรม     ๖๑ 
 ประวัติผู้เขียน     ๖๓ 
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บทท่ี ๑ 

แมแจม – บานทับ – ปางหินฝน 

 แมแจม หรือ เมืองแจม ในภาษาปากของคนท่ัวไป เปนอำเภอหน่ึงในจังหวัดเชียงใหม 

ที่มีภูเขาโอบไวลอมรอบ เปนเมืองที่อยูในแองที่วางระหวางหุบเขา มีแมน้ำแจมเปนแมน้ำหลัก
กลางเมือง พรอมดวยแมน้ำสาขาตางๆ อีกหลากหลาย กอกำเนิดความเปนเมืองไวนานเน่ิน 
 ความเปนมาของแมแจม ขอเรียงลำดับเหตุการณตางๆ ดังน้ี 
 

 
ภาพจาก http://maechaem.rmutl.ac.th/ 

๑. องคพระสัมมาสัมพุทธเจาและพระมหากัจจายนะเสด็จมาโปรดสรรพสัตวมาทางยอด
ดอยอางกา 
๒. ภายหลัง พระพุทธเจาเสด็จมาประทับท่ีดอยสะกาน ชาวบานขาดแคลนขาวปลาอาหาร 
จึงนำปลามาถวายครึ่งตัว จึงขนานนามมา “เมืองแจม” เนื่องจากคำวา “แจม” ในภาษาลัวะ
แปลวา ไมเพียงพอ, ขาดแคลน ซึ่งตอไดเพ้ียนเปนเมืองแจม หรือ “แมแจม” ในปจจุบัน 
๓. ประวัติศาสตรของเมืองแจมอาจเกาแกไปถึงกลางพุทธศตวรรษท่ี ๑๙ โดยอางอิงมาจาก
เอกสารตำนานตางๆ 

• จากหนังสือโคลงมังทรารบเชียงใหม : กลาวถึงการเดินทางติดตอระหวาง
เมืองเชียงใหมกับเมืองเมาะตะมะและเมืองหงสาวดี โดยจะมีเดินทางผานฝง
แมน้ำกลางสบน้ำแมแจม ดวยเชนกัน 

• จากหนังสือตำนานมูลศาสนาของสำนักสงฆวัดสวนดอก : “เจาอานนท” 
หัวหนาคณะสงฆนิกายรามัญ ที่เมืองเมาะตะมะสงมาเปนตัวแทน จากการท่ี
พญากือนา ทรงสงทูตไปนิมนต แตพอเมื ่อเดินทางมาถึงลานนากลับไม
สามารถทำการอุปสมบทภิกษุได จึงตองไปเชิญครูของเจาอานนทที่แควน
สุโขทัยมาจึงทำการบวชไดสำเร็จ และเมื่อจะเดินทางกลับเมืองเมาะตะมะก็ได
มรณภาพระหวางทาง ณ เมืองแจม หรือ แมแจม น่ันเอง 
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๔. พ.ศ.๒๔๓๖ ในสมัยรัชการท่ี ๕ ไดมีการปฏิรูประบบการปกครองจัดเปนมณฑลครั้งแรก 
เรียกวามณฑลลาวเฉียง ประกอบดวยเชียงใหม ลำปาง ลำพูน แพร นาน และเถิน ตอมาเรียกเปน
มณฑลตะวันตกเฉียงเหนือ 
๕. พ.ศ. ๒๔๔๒ เปลี่ยนเปนมณฑลพายัพ โดยรวมเชียงรายและแมฮองสอนเขามา 
๖. พ.ศ. ๒๔๔๕ เชียงใหมจัดต้ังอำเภอหรือแขวงได ๒๘ แขวงประกอบดวย แขวงเชียงใหม 
แขวงปายาง แขวงปงใต แขวงแมต่ืน แขวงแมแจม แขวงมืดกา แขวงขุนปง แขวงแมงัด แขวงแม
แตง แขวงแมสุนหลวง แขวงแมริม แขวงแมขาน แขวงแมวาง แขวงแมทาชาง แขวงแมสะเมิง 
แขวงแมออน แขวงแมกวง แขวงน้ำแพร แขวงแมกก แขวงเชียงแสนหลวง แขวงเชียงแสนนอย 
แขวงแมฝาง แขวงแมลาว แขวงแมยวม แขวงแมฮองสอน แขวงแมปาย แขวงแมแหง 
๗. กอนป พ.ศ. ๒๔๔๖ เปนชวงท่ีศึกษาวัดรางตางๆท่ีกระจายอยูท่ังแมแจม 
๘. พ.ศ.๒๔๔๗-๒๔๘๓ เปนการเขามามีบทบาทของคณะสงฆสวนกลาง มีการเปลี่ยนแปลง
ระบบการปกครองแบบด้ังเดิมเดิม และมีการเหตุการณตางๆเกิดข้ึน เชน 

• พ.ศ. ๒๔๖๒ ทานพระครูวิเชียรปญญา เจาอาวาสวัดศรีเกิด ไดรับแตงตั้งให
เปนผูรักษาการตำแหนงเจาคณะแขวงชางเคิ่ง หรือ แมแจมในปจจุบัน ทาน
จึงเดินทางไปตรวจการณคณะสงฆยังทองที ่แมแจม โดยพักแรมที่วัดตาม
เสนทางตางๆมาจนถึงวัดปาแดด ซึ่งอยูใกลวัดยางหลวงที่แมแจม จึงนำไปสู
การศึกษาเสนทางของกรมแผนที่ทหารและพบวามีเสนทางติดตอระหวาง
เชียงใหมและบริเวณที่ราบลุ มแมน้ำปงตอนบนกับหุบเขาแมแจมหลาย
เสนทาง 

• ในป พ.ศ. ๒๔๗๗ ไดรับการจัดตั้งเปนอำเภอชื่อวา “อำเภอชางเคิง่” ตั้งอยู
หมู ๔ ตำบลทาผาในปจจุบัน มีการเก็บภาษีเรียกวา “เงินรัชชูปการ” ผูชายท่ี
มีอายุ ๒๐ ปขึ้นไปตองเสียภาษีคนละ ๔ บาทตอป จึงทำใหราษฎรไมมีเงิน
จาย และเกิดการไมพอใจในการเก็บภาษีของทางการ จึงมีราษฎรรวมกลุมกัน
โดยมีทาวอินทรกับทาวพรหมสองพีน่องเปนหัวหนา บุกปลนที่วาการอำเภอ
และฆานายอำเภอตาย จากเหตุการณดังกลาวทางการจึงยายที่วาการไปอยู
วัดชางเคิ่ง 

• พ.ศ. ๒๔๘๑ ไดถูกลดฐานะเปนกิ่งอำเภอแมแจม ข้ึนอยูกับอำเภอจอมทอง  
๙. กอน พ.ศ.๒๔๘๔ ไดมีการนำฝายมาจากการปลูกในชุมชนและการแลกเปลี่ยนจากนอก
ชุมชนทางทิศตะวันตกคือหลายคง หรือ พมา 
๑๐. พ.ศ ๒๔๘๔-๒๕๐๙ เปนยุคคาบเกี่ยวสงครามโลกครั้งท่ี ๒ ทำใหวัดบางวัดกลายเปนวัด
ราง วัดหาง เพราะถูกทหารญี่ปุ นยึดใชทำเปนคาย มีการทำสัมปทานปาไมทำใหชาวบานไม
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สามารถตัดไมมาสรางบานหรือวัดตางๆได จึงหันมาทำไรฝนและมีรายไดจึงถวายปจจัยมาทำบุญ
จำนวนมาก จึงทำใหมีการจัดประเพณี ๕ เปงข้ึนท่ี วัดเจียง ในปพ.ศ.๒๔๙๒ 
๑๑. พ.ศ. ๒๔๘๕-พ.ศ. ๒๕๐๕ เปนยุคท่ีขาดแคลนมาก ชางทอบางสวนจึงหันไปปลูกฝน แต
ก็มีบางสวนนำฝายมาจากทางอำเภอจอมทอง 
๑๒. พ.ศ.๒๔๙๙ หลังจากถูกลดฐานะลงก็ไดรับการยกฐานะเปนอำเภอแมแจมอีกครั้งมา
จนถึงปจจุบัน 
๑๓. พ.ศ.๒๕๑๐-ปจจุบัน พระสงฆเขามามีบทบาทสำคัญในการพัฒนาเมืองแจม สงผล
กระทบตอพระพุทธศาสนาทั้งดานศิลปสถาปตยกรรมตางๆ จึงมีการเปลี่ยนแปลงมากมายจาก
รูปแบบลานนาเปนแบบภาคกลางและศาสนวัตถุจากพระพุทธรูปปูนปนสีขาวกลายเปนพระ
สัมฤทธ์ิ เปนตน 
๑๔. พ.ศ. ๒๕๐๕-พ.ศ. ๒๕๓๐ มีการสงเสริมจากภาครัฐใหปลูกพืชเศรษฐกิจอื่นๆแทนฝน 
จึงมีสินคาประเภทอื่นจากภายนอกเขามาในพื้นที ่มากขึ้น การทอผาจึงยิ่งลดลง โดยหันไปซื้อ
เสื้อผาจากรานคามากกวาการทอใชเอง 
๑๕. พ.ศ.๒๕๓๐ จนถึงปจจุบัน มีกลุมนักวิชาภายนอกใหความสนใจวัฒนธรรมการทอผาตีน
จกของแมแจม ตลอดจนภาครัฐก็มีนโยบายสงเสริมตอยอดทางเศรษฐกิจ จนสามารถยกระดับให 
ผาซิ่นตีนจกใหเปนสินคาโอทอปชั้นนำ 
 

 
ท่ีต้ังอำเภอแมแจม 

ท่ีมา https://commons.wikimedia.org/wiki/File:Amphoe_5003.svg 



 
๘ 

ที่ต้ังและขนาดพื้นที่ 
อำเภอแมแจมเปนอำเภอที่มีพื้นที่มากที่สุดในจังหวัดเชียงใหมมีเขตติดตอกับพื้นที่อ่ืน

ดังน้ี 
– ทิศเหนือ ติดเขตอำเภอกัลยานิวัฒนา จังหวัดเชียงใหม 
– ทิศใต ติดเขตอำเภอจอมทอง อำเภอฮอต จังหวัดเชียงใหม 
– ทิศตะวันออก ติดเขตอำเภอสะเมิง อำเภอแมวาง อำเภอจอมทอง จังหวัดเชียงใหม 
– ทิศตะวันตก ติดเขตอำเภอขุนยวม อำเภอแมลานอย อำเภอแมสะเรียง จังหวัด

แมฮองสอน 
อำเภอแมแจมมีพ้ืนท่ีท้ังหมดประมาณ ๒,๖๘๖.๕๗ ตารางกิโลเมตร พ้ืนท่ีสวนใหญเปน

ปาและภูเขาประมาณรอยละ ๗๐ ของพ้ืนท่ี เปนพ้ืนท่ีราบเชิงเขารอยละ ๒๐ เปนพ้ืนท่ีราบเพียง
รอยละ ๑๐ มีแมน้ำท่ีสำคัญ คือ แมน้ำแจม หรือ น้ำแมแจม ตามภาษาถ่ิน 
 

 
 
สภาพภูมิอากาศ 

อำเภอแมแจมมีอากาศคอนขางเย็นเกือบตลอดทั้งป มีอุณภูมิเฉลี่ยทั้งปประมาณ ๒๕ 
องศาเซลเซียส อุณภูมิสูงสุดเฉลี่ย ๓๑ องศาเซลเซียส อุณภูมิต่ำสุดเฉลี ่ย ๒๐ องศาเซลเซียส 
ความชื้นสัมพัทธเฉลี่ยตลอดท้ังปรอยละ ๗๒ และสภาพภูมิอากาศอยูภายใตอิทธิพลของลมมรสุม 



 
๙ 

๒ ชนิด คือ ลมมรสุมตะวันตกเฉียงใต และลมมรสุมตะวันออกเฉียงเหนอื แบงภูมิอากาศออกได
เปน ๓ ฤดู ไดแก 

ฤดูฝน เริ่มตั้งแตกลางเดือนพฤษภาคม-เดือนตุลาคม โดยไดรับอิทธิพลจากลมมรสุม
ตะวันตกเฉียงใต 

ฤดูหนาว เริ่มตั้งแตเดือนพฤศจิกายน-เดือนกุมภาพันธ โดยไดรับอิทธิพลจากลมมรสุม
ตะวันออกเฉียงเหนือ ซึ่งพัดพาความหนาวเย็นมาจากประเทศจีน 

ฤดูรอน เริ่มตั้งแตเดือนกุมภาพันธ-กลางเดือนพฤษภาคม โดยไดรับอิทธิพลของลม
มรสุมตะวันตกเฉียงใต 
 
ประชากร 

อำเภอแมแจมมีประชากรท้ังสิ้น จากรายงานสถิติประชากรและบาน พ.ศ. ๒๕๖๑ ของ
กรมการปกครอง รวม ๕๗,๕๐๒ คน คิดเปนรอยละ ๓.๒๖ ของประชากรจังหวัดเชียงใหม คิดเปน
ความหนาแนน ๒๑.๔๐ คน/ตารางกิโลเมตร ประกอบดวยชาติพันธุตางๆ ๕ กลุมไดแก 

คนเมือง (ไตยวน) สวนใหญอาศัยอยูในตัวอำเภอท่ีเปนท่ีราบลุมน้ำแมแจม 
ปกาเกอะญอ อาศัยแถบท่ีราบสูงตามเชิงเขา เปนชนเผาท่ีมีจำนวนมากท่ีสุด 
ลัวะ ชนเผาด้ังเดิมของเมืองแมแจม 
มง ชนเผาท่ีมีการขยายตัวมากท่ีสุด 
ลีซอ ชนเผาท่ีมีจำนวนนอยท่ีสุด 
อาชีพหลัก ไดแก เกษตรกรรม สวนอาชีพเสริม ไดแก หัตถกรรม 

อำเภอ ชาย หญิง รวม บาน 

อำเภอแมแจม ๒๙,๓๐๑ ๒๘,๒๐๑ ๕๗,๕๐๒ ๑๗,๒๒๘ 

ตำบลชางเคิ่ง ๔,๐๗๖ ๔,๐๔๘ ๘,๑๒๔ ๒,๖๒๓ 

ตำบลทาผา ๒,๔๘๘ ๒,๕๐๐ ๔,๙๘๘ ๑,๗๖๐ 

ตำบลบานทับ ๓,๓๔๔ ๓,๑๒๕ ๖,๔๖๙ ๒,๒๑๔ 

ตำบลแมศึก ๖,๖๘๕ ๖,๒๑๑ ๑๒,๘๙๖ ๓,๑๒๕ 

ตำบลแมนาจร ๕,๗๐๕ ๕,๔๓๙ ๑๑,๑๔๔ ๓,๓๕๑ 

ตำบลปางหิน
ฝน 

๓,๖๘๘ ๓,๖๒๗ ๗,๓๑๕ ๑,๙๗๖ 

ตำบลกองแขก ๓,๓๑๕ ๓,๒๕๑ ๖,๕๖๖ ๒,๑๗๙ 
ที่มา กรมการปกครอง รายงานสถิติจำนวนประชากรและบาน ประจำป พ.ศ.๒๕๖๑ 



 
๑๐ 

 ชาวลัวะ หรือละเวือะน้ัน อาศัยอยูในพ้ืนท่ี ๒ ตำบล ของอำเภอแมแจม คือ ตำบลบาน
ทับ และตำบลปางหินฝน จึงขอนำขอมูลของท้ังสองตำบลมาไว ณ ท่ีน้ี 
 

ตำบลบานทบั 
 

 
แผนท่ีตำบลบานทับ 

 
 จากขอมูลพ้ืนฐานของทางองคการบรหิารสวนตำบลบานทับ (อบต.บานทับ) ไดกลาวถึง
ประวัติและขอมูลพ้ืนฐานตางๆ ไววา 
อาณาเขตติดตอ 
 ทิศเหนือ   ติดกับ ต.ปางหินฝน ต.ชางเคิ่ง อ.แมแจม จ.เชียงใหม 
 ทิศใต   ติดกับ อ.ฮอด จ.เชียงใหม 
 ทิศตะวันออก ติดกับ ต.ทาผา, ต.กองแขก อ.แมแจม จ.เชียงใหม 
 ทิศตะวันตก ติดกับ อ.แมลานอย และ อ.แมสะเรียง จ.แมฮองสอน 
 
ความเปนมา 
 ตำบลบานทับจัดต้ังเปนตำบลเมื่อใดไมมีหลักฐานแนชัด เพียงแตทราบวากำนันคนแรก
คือ นายแกว (ไมทราบนามสกุล) ตอมา ในป พ.ศ.๒๔๘๗ มีการแบงเขตการปกครองออกเปน ๑๒ 
หมูบาน  
 ตอมา ป พ.ศ.๒๕๐๙ แบงการปกครองเพ่ิมอีก ๔ หมูบาน (รวมเปน ๑๖ หมูบาน) 
 ป พ.ศ.๒๕๒๑ ก็ไดแยกหมูบานเพ่ิมอีก ๔ หมูบาน (รวมเปน ๒๐ หมูบาน) 



 
๑๑ 

 จวบจนกระท้ังป พ.ศ.๒๕๒๔ ทางราชการไดแบงเขตการปกครองตำบลบานทับออกเปน 
๒ ตำบล คือ ตำบลบานทับ และ ตำบลปางหินฝน โดยเขตการปกครองบานทับ เหลือเพียง ๙ 
หมูบาน  
 จนเมื่อป พ.ศ.๒๕๓๕ ไดแยกหมูบานเพ่ิมเปน ๒ หมูบาน ป พ.ศ. ๒๕๓๙ แยกอีก ๒ 
หมูบาน รวมเปน ๑๓ หมูบาน ดังตอไปน้ี 
 
 หมู ๑ บานแมข้ีมูก 
 หมู ๒  บานมืดหลอง 
 หมู ๓  บานแมลอง 
 หมู ๔ บานแมปอก 
 หมู ๕  บานสบลอง 
 หมู ๖ บานทุงแก 
 หมู ๗ บานแมแอบ 
 หมู ๘ บานอมแรด 
 หมู ๙ บานกิ่วสะแวก 
 หมู ๑๐ บานกองกาย 
 หมู ๑๑ บานอมสูง 
 หมู ๑๒  บานทับ 
 หมู ๑๓  บานแมข้ีมูกนอย 
 
 โดยแตละหมูบานมีจำนวนประชากร จากกรมการปกครอง พ.ศ.๒๕๖๑ ดังน้ี 

อำเภอ ชาย หญิง รวม บาน 

ตำบลบานทบั ๓,๓๔๔ ๓,๑๒๕ ๖,๔๖๙ ๒,๒๑๔ 

หมูท่ี ๑ แมข้ีมูก ๗๘ ๘๒ ๑๖๐ ๘๔ 

หมูท่ี ๒ มืดหลอง ๑๖๑ ๑๓๔ ๒๙๕ ๑๐๖ 

หมูท่ี ๓ แมลอง ๒๒๖ ๒๔๐ ๔๖๖ ๑๙๖ 

หมูท่ี ๔ แมปอก ๑๖๙ ๑๖๗ ๓๓๖ ๑๐๒ 

หมูท่ี ๕ สบลอง ๘๒ ๖๙ ๑๕๑ ๑๒๐ 

หมูท่ี ๖ ทุงแก ๔๒๐ ๔๑๐ ๘๓๐ ๒๗๓ 

หมูท่ี ๗ แมแอบ ๗๑๒ ๖๗๘ ๑,๓๙๐ ๔๒๗ 



 
๑๒ 

อำเภอ ชาย หญิง รวม บาน 

หมูท่ี ๘ อมแรด ๑๖๖ ๑๔๔ ๓๑๐ ๑๐๓ 

หมูท่ี ๙ กิ่วสะแวก ๓๓๐ ๓๑๗ ๖๔๗ ๒๒๑ 

หมูท่ี ๑๐ กองกาย ๒๙๕ ๒๘๑ ๕๗๖ ๑๘๒ 

หมูท่ี ๑๑ อมสูง ๓๐๑ ๒๕๒ ๕๕๓ ๑๖๐ 

หมูท่ี ๑๒ บานทับ ๑๙๘ ๑๖๔ ๓๖๒ ๑๑๓ 

หมูท่ี ๑๓ แมข้ีมูกนอย ๒๐๖ ๑๘๗ ๓๙๓ ๑๒๗ 

ท่ีมา กรมการปกครอง รายงานสถิติจำนวนประชากรและบาน ประจำป พ.ศ.๒๕๖๑ 

ภูมิประเทศ 
 ภูมิประเทศของตำบลบานทับ เปนภูเขาสูงและลาดชัน มีท่ีราบหุบเขาและท่ีราบเชิงเขา
เปนสวนนอย ซึ่งเปนถิ่นที่อยูอาศัยและพื้นที่ทำกิน พื้นที่นามีสวนนอย สวนใหญเปนพื้นที่ทำไร
เลื่อยลอย มีลำหวยเพ่ือการเกษตรและบริโภคอยู ๖ หวย  
 มีท่ีราบหุบเขา รอยละ ๕ 
 มีท่ีราบเชิงเขา รอยละ ๑๐ 
 และพ้ืนท่ีภูเขา รอยละ ๘๕ 
ภูมิอากาศ 
 ภูมิอากาศของตำบลบานทับ มี ๓ ฤดู คือฤดูรอน ฤดูฝน และฤดูหนาว 
 ฤดูรอน อยูในชวงเดือนมีนาคม – เมษายน อุณหภูมิเฉลี่ย ๓๐ – ๓๔ องศาเซลเซียส 
 ฤดูฝน   อยูในชวงเดือน พฤษภาคม – ตุลาคม อุณหภูมิเฉลี่ย ๑๘ – ๒๐ องศาเซลเซียส 
ชวงปริมาณน้ำฝนสูงสุดอยูในชวงเดือน พฤษภาคม – สิงหาคม และจะมีฝนกระจายไปจนตลอด
เดือนตุลาคม 
 ฤดูหนาว อยูในชวงเดือน พฤศจิกายน – กุมภาพันธ อุณหภูมิเฉลี่ย ๘ – ๑๒ องศา
เซลเซียส 

ตำบลปางหินฝน 
 ขอมูลพ้ืนฐานของตำบลปางหินฝน จากองคการบริหารสวนตำบลปางหินฝนกลาวไววา 
อาณาเขตติดตอ 
 ทิศเหนือ          ติดตอกับ ต.แมศึก และต.ชางเคิ่ง อ.แมแจม จ.เชียงใหม 
 ทิศใต         ติดตอกับ ต.บานทับ อ.แมแจม จ.เชียงใหม 
 ทิศตะวันออก     ติดตอกับ ต.บานทับ อ.แมแจม จ.เชียงใหม 
 ทิศตะวันตก      ติดตอกับ ต.หวยหอม และต.ขุนแมลานอย อ.แมลานอย 
              จ.แมฮองสอน 



 
๑๓ 

 

 
แผนท่ีตำบลปางหินฝน 

 
ความเปนมา 
 ตำบลปางหินฝน แยกออกจากตำบลบานทับ เมื ่อป พ.ศ.๒๕๒๔ ปจจุบันมีจำนวน
หมูบานท้ังหมด ๑๔ หมูบาน ดังน้ี 

หมูท่ี ๑ บานแมหงาน 
หมูท่ี ๒ บานพุย 
หมูท่ี ๓ บานแมแฮใน 

  หมูท่ี ๔ บานแมตูม 
  หมูท่ี ๕ บานของ 
  หมูท่ี ๖ บานเฮาะ 
  หมูท่ี ๗ บานแปะ 
  หมูท่ี ๘ บานกอกนอย 
  หมูท่ี ๙ บานแมแฮใต 
  หมูท่ี ๑๐ บานปางหินฝน 
  หมูท่ี ๑๑ บานกองบอด 

หมูท่ี ๑๒ บานพุยใต 
  หมูท่ี ๑๓ บานดินขาว 
  หมูท่ี ๑๔ บานโมโลตู 
 
 
 



 
๑๔ 

จำนวนประชากร 
 จากขอมูลสถิติของกรมการปกครอง ปพ.ศ.๒๕๖๑ ตำบลปางหินฝน มีจำนวนประชากร
ดังน้ี 

อำเภอ ชาย หญิง รวม บาน 

ตำบลปางหินฝน ๓,๖๘๘ ๓,๖๒๗ ๗,๓๑๕ ๑,๙๗๖ 

หมูท่ี ๑ แมหงานหลวง ๔๖๓ ๔๑๕ ๘๗๘ ๒๑๕ 

หมูท่ี ๒ พุย ๔๕๑ ๕๐๓ ๙๕๔ ๑๙๑ 

หมูท่ี ๓ แมแฮใน ๑๘๙ ๑๗๔ ๓๖๓ ๑๒๔ 

หมูท่ี ๔ แมตูม ๒๘๒ ๒๘๗ ๕๖๙ ๑๘๐ 

หมูท่ี ๕ ของ ๘๙ ๗๑ ๑๖๐ ๔๒ 

หมูท่ี ๖ เฮาะ ๓๑๗ ๓๐๑ ๖๑๘ ๑๖๕ 

หมูท่ี ๗ แปะ ๒๓๐ ๒๒๒ ๔๕๒ ๙๕ 

หมูท่ี ๘ กอกนอย ๑๓๙ ๑๓๔ ๒๗๓ ๑๑๐ 

หมูท่ี ๙ แมแฮใต ๔๖๔ ๔๕๑ ๙๑๕ ๒๑๓ 

หมูท่ี ๑๐ ปางหินฝน ๑๖๘ ๑๗๒ ๓๔๐ ๑๒๑ 

หมูท่ี ๑๑ กองบอด ๓๗๒ ๓๖๓ ๗๓๕ ๒๑๕ 

หมูท่ี ๑๒ พุยกะเหรี่ยง ๒๓๕ ๒๓๗ ๔๗๒ ๑๓๖ 

หมูท่ี ๑๓ ดินขาว ๑๓๘ ๑๔๐ ๒๗๘ ๘๖ 

หมูท่ี ๑๔ โมโลตู ๑๕๑ ๑๕๗ ๓๐๘ ๘๓ 

 
ภูมิประเทศ 

ตำบลปางหินฝน มีลำน้ำแมตูมและลำน้ำแมศึกเปนแมน้ำสายสำคัญที่ไหลผานตำบล
ทางทิศใตและเหนอืตามลำดับ ซึ่งตำบลปางหินฝนเปนตนน้ำของลำน้ำที่สำคัญทั้งสองสาย มีน้ำ
ไหลผานตลอดทั้งป และมีลำหวยที่ใชบริโภค จำนวน ๑๕ ลำหวย และมักจะประสบปญหาการ
ขาดแคลนน้ำในฤดูแลง เน่ืองจากน้ำมีปริมาณนอยและไมมีท่ีกักเก็บพ้ืนท่ีโดยท่ัวไปเปนภูเขาและ
หุบเขา มีความลาดชัน ของภูเขาคิดไดประมาณรอยละ ๓๕  สูงกวาระดับน้ำทะเล ๘๐๐ – 
๑,๐๐๐ เมตรโดยประมาณ และเปนพ้ืนท่ีภูเขาประมาณ รอยละ ๙๐ ของพ้ืนท่ีท้ังหมด 
 



 
๑๕ 

 พื้นที่ของชาวลัวะในพื้นที่อำเภอแมแจมมีอยูสองตำบลน้ีคือ 
 บานมืดหลอง ตำบลบานทับ 
 บานเฮาะ (ใหม และ เกา) ตำบลปางหินฝน 
 บานกอกนอย ตำบลปางหินฝน 
 บานแปะ  ตำบลปางหินฝน 
 บานของ  ตำบลปางหินฝน 
 

  
บานมืดหลอง ต.บานทับ 

 

 
    บานเฮาะ ต.ปางหินฝน 
 
 



 
๑๖ 

 
 

  
บานกอกนอย ต.ปางหินฝน  

 
 

 
บานแปะ ต.ปางหินฝน 

 



 
๑๗ 

บทท่ี ๒ 

ลัวะ - ลวะ - ละวา – เลอเวือะ 

 
 ลัวะ คือใคร? 

 เปนคำถามที่เหมือนจะทราบคำตอบ แตคำตอบก็ดูจะไมคอยชัดเจนเทาไหร มีการ
เรียกท่ีหลากหลาย ตางถ่ินตางเรียกแตกตางกัน ท้ังท่ีคนอ่ืนเรียก และคำท่ีใชเรียกตนเอง แตท่ี
แนๆ เปนหน่ึงชาติพันธุเกาแกในลานนา ท่ีกระจายตัวในภาคเหนือไลเลยไปจนถึงเชียงตุง สิบ
สองปนนา และมีกลุมชาติพันธุตางๆ ท่ีเกี่ยวของอีกหลายกลุม 

 ในเอกสารลานนา จะเจอคำวา “ลวะ” โดยเขียนเปนอักษรลานนาวา ลฯ บางทีใน

ตำนานฝายวัดท่ีพระสงฆผูแตงตำนาน ก็มักจะใชหลายคำ เชนคำวา มิลักขุ มิลักฯ   ตามการ

เรียกชนเผาพ้ืนเมืองของทางอินเดีย หรือใชคำวา ทัมมิลละ ทมฯ ิลฯ หรือ ทมิฬ อันเปนชนเผา

ด้ังเดิมในอินเดียใตหรือทางศรีลังกา ตามอิทธิพลของศาสนาท่ีไดมาจากทางศรีลังกา 

 จาก “ลวะ” จึงกลายเปนลัวะ ในการกลายเสยีง ทำใหออกเสียงงาย และเปนคำท่ี
ใชักันแพรหลายในปจจุบัน  
 

 
ชาวลัวะบานกอกนอย ต.ปางหินฝน อ.แมแจม จ.เชยีงใหม 

 
 



 
๑๘ 

 ลัวะในตำนานลานนา 

 ในตำนานฝายเมือง มักจะเจอลวะทั่วไปในดินแดนลานนา โดยจะขอยกตัวอยาง
ดังตอไปน้ี 

 ตำนานสิงหนวัติ จะกลาวถึงลัวะปูเจาลาวจก ท่ีเปนลัวะอยูท่ีดอยตุง เม่ือสรางพระ
ธาตุดอยตุงก็กัลปนาลัวะ อันมีปูเจาลาวจกเปนหัวหนา ดูและพระธาตุ เมื่อปูเจาตายไปก็ไป
เกิดเปนลวจังกราช ที่เขาอิสินธร เมื่อบานเมืองเวนจากผูนำ เทวดาก็ไปเชิญลวจังกราชไต
บันไดเงนิลงมาสรางเมืองเชียงลาว สืบเชื้อสายมาถึงพระญามังราย  
 ตำนานพ้ืนเมืองเชียงแสน กลาวถึงพระญามังรายสรางเมืองเชียงตุง และเมืองเชียง
ตุงน้ันเปนเมืองของชาวลัวะมาแตเดิม 

 ตำนานพ้ืนเมืองเชียงใหม กลาวถึงตอนพระญามังรายวา เมืองใหมท่ีจะสรางน้ันเคย
เปนบานเมืองของทาวพระญามาแตเกากอน ประโยคน้ีเห็นชัดวา เมืองเชียงใหมเคยเปนบาน
เปนเมืองมาแลวกอนท่ีพระญามังรายมาสรางในป พ.ศ. ๑๘๓๙ ซึ่งเอกสารและเรื่องเลาก็ไปใน
ทำนองเดียวกันวา เมืองแหงน้ีเปนชุมชนของชาวลัวะมากอน และในตอนท่ีพระเจากาวิละเขา
เมืองเชียงใหมน้ัน ก็ใหชาวลัวะจูงหมาพาแชกนำเขาเมือง ดวยถือวาเมืองน้ีเปนของชาวลัวะมา
แตกอนเกา  
 

 
“เถิงเพลา ยามแตรจักใกลเท่ียง ทาวค็ยกเอาหมูยัสสปริวารเขาเวียงหลวง ดวยปะตูชางเผือก

ทิสสะหนเหนือ หื้อลวะจูงหมา พาแชกนำเขากอน” (ตำนานพ้ืนเมืองเชียงใหม) 



 
๑๙ 

 ในบางตอนของตำนานพ้ืนเมืองเชียงใหม จะกลาวถึง ผีอารักษเมืองเชียงใหม น่ันคือ 
ปูแสะยาแสะ อันเปนยักษท่ีอาศัยอยูแถวเชิงดอยสุเทพ (ภาพของยักษมักหมายถึงคนพ้ืนเมือง
ท่ียังไมไดรับพระพุทธศาสนา) ท่ีหันมานับถือพระพุทธศาสนา ในแตละปจะกินควายครั้งหน่ึง 
หรือท่ีเรียกวา เลี้ยงดง อันเปนลักษณะเดียวกับทีช่าวลัวะเลี้ยงผีในดงไมใหญประจำหมูบาน 
สวนการเลี ้ยงดง ที ่เช ิงดอยคำนั ้น (แตเดิมปู แสะเลี ้ยงที ่เช ิงดอยสุเทพ บริเวณคณะ
สถาปตยกรรม มหาวิทยาลัยเช ียงใหม และยาแสะเลี ้ยงที ่ดอยคำ ตอมาเมื ่อมีการต้ัง
มหาวิทยาลัยเชียงใหม จึงยายมาเลี้ยงดวยกันท่ีดอยคำ) โดยมีชาวแมเหียะเปนผูเลี้ยง และชาว
แมเหียะเองก็เปนชาวลัวะเดิม ท่ีปจจุบันกลายมาเปนคนเมืองไปหมดแลว 
 ตำนานเชียงใหมปางเดิม ก็ย้ำใหเห็นถึงความเปนเจาของแผนดินในแถบลุมน้ำปง 
เชิงดอยสุเทพของชาวลัวะอยางเดนชัด ตั ้งแตสุเทวษีพบคนในรอยเทาสัตว การสราง
บานเมืองแบบลองผิดลองถูกของสุเทวษี จนสืบมาเปนเวียงเจ็ดลินท่ีมีชาวลัวะอาศัยอยู ขยับ
ขยายชุมชนจากเชิงดอยไลลงไปยังท่ีราบริมฝงน้ำแมปง คือเวียงเชียงใหมในปจจุบัน วากันวา
มีลัวะ ๙ ตระกูลอาศัยและดูแลบอเงิน บอทอง บอแกว ที่นั้น ตำนานเชียงใหมปางเดิมเปน
ตำนานที่สะทอนใหเห็นถึงความมีอยูของชาวลัวะที่เปนคนดั้งเดิม ตลอดถึงการพัฒนาการใน
การสรางบานแปลงเมือง โดยอาศัยจากท่ีสูง เชิงดอยสุเทพ มาสูท่ีราบริมฝงน้ำปง  
 

 
เวียงเจ็ดลิน เวียงรูปวงกลมในตำนาน 

 

 นอกจากนี้ก็ยังมีตำนานอีกหลายเลมที่กลาวถึงชุมชนลัวะ แตการที่จะระบุความมี
ตัวตน การยกใหชาวลัวะเปนผูมากอน ดังปรากฎในตำนานฝายวัด  



 
๒๐ 

 ลัวะในตำนานฝายวัด 

 ตำนานฝายวัด เปนตำนานสถานที่ตางๆ โดยใชพระพุทธศาสนาเปนตัวเชื่อมโยง 
และอธิบายถึงการเขามาของพระพุทธศาสนาผานบุคลาธิษฐาน คือพระพุทธเจาท่ีเสด็จมายัง
พ้ืนท่ีตางๆ ในลานนา ท่ีพระพุทธศาสนาเขาไปถึง ดังเชน 

 ตำนานพระเจาเลียบโลก เปนตำนานที่กลาวถึงการเขามาของพระพุทธศาสนา วา
พระพุทธเจาเสด็จไปยังสถานท่ีตางๆ โดยมีโครงเรื่องวา พระพุทธเจาพรอมดวยสาวก เดินทาง
มายังสถานที่ที่หนึ่ง แลวมาพบกับคนทองถิ่น สวนใหญมักเปนลัวะ ที่ตามตำนานฝายวัดมัก
เรียกวามิลักขุบาง ทัมมิลละบาง บางครั้งก็จะไปเจอยักษ แลวพระพุทธเจาก็ประทานเสนเกศา 
หรือประทับรอยพระพุทธบาท หรือประทับรอยพระหัตถไวใหสักการะ และพยากรณถึง
สถานท่ีแหงน้ันวาจะกานกุงรุงเรืองดวยพระพุทธศาสนา 

 ตำนานพระธาตุสำคัญๆ ในดินแดนลานนา ก็กลาวถึงลัวะ เชนตำนานพระธาตุดอย
ตุง กลาวถึงลัวะปูเจาลาวจก ตำนานพระธาตุลำปางหลวง กลาวถึงลัวะอายกอน ตำนานพระ
ธาตุชอแฮ กลาวถึงลัวะอายกอม ตำนานพระธาตุจอมทอง กลาวถึงปูลัวะยาเม็ง มาเจอพระ
ธาตุ เปนตน ซึ ่งจะสังเกตวาการเขามาของพุทธศาสนามักจะพบกับชนพื้นเมืองตางๆ ใน
มุมมองวายังไมไดรับการพัฒนา เปนยักษบาง ตอมาพระพุทธศาสนาเขามาแลวทำใหยักษได
กลายเปนคน (บางใหภาพวาเขี ้ยวแหงยักษนั ้นหลุดหลังจากรับศีลแลวก็มี) เปนคนที่มี     
อารยธรรมข้ึนดวยการรับเอาพระพุทธศาสนา 
 

 
รูปปนขุนหลวงวิรังคะในทาพุงเสนา ที่บานเมืองกะ อ.แมริม จ.เชยีงใหม 

 



 
๒๑ 

 ตำนานมูลศาสนา และตำนานจามเทวีวงศ สองตำนานน้ีใหภาพชาวลัวะท่ีอยูบริเวณ
เชิงดอยสุเทพ (และเปนตนเคาตำนานเชียงใหมปางเดิมดวย) วาเปนชุมชนชาวลัวะท่ีอาศัยเปน
กลุม ดังปรากฎในลักษณะคนในรอยเทาสัตว ขุนหลวงวิรังคะ (หรือบาลังกะ) ก็เปนหัวหนา
ชาวลัวะกลุมหน่ึง สุเทวษีก็เปนลัวะกลุมปูแสะยาแสะ ท่ีรับเอาวัฒนธรรมภายนอกมา ก็เปน
อีกกลุมหนึ่ง และกลุมหลังนี้เองที่ไปรับเอาวัฒนธรรมพุทธศาสนา และวัฒนธรรมมอญ มา
สรางเมืองหริภุญไชย จนเกิดเหตุกระทบกระท่ังระหวางคนกลุมเดิมท่ีอยูในดินแดนแหงน้ี คือ
กลุมขุนหลวงวิรังคะ ดังปรากฎในการศึกระหวางกองทัพลัวะ และกองทัพของหริภุญไชย ท่ี
เกิดความขัดแยงจนเกิดตำนานเรื่องเลามุขปาฐถะตางๆ นานา เชนกำเนิดตำนานมอนขว้ำ 
หลอง การเกิดเรื่องเลาวาขุนหลวงวิรังคะแชง วาไมใหคนเชียงใหมและลำพูนครองรักกัน 
รวมถึงเรื่องเลามุขปาฐถะเบ็ดเตล็ดตางๆ เชนการไมใชดอกชะมั่ง บางก็วาดอกลั่นทมสีแดง 
การเด็ดปลายใบพลูกอนนำเขาปากบาง เปนตน  การท่ีชาวลัวะมีหลายกลุมน้ี ก็ยังพบเห็นได
ในปจจุบันวา ลัวะมีหลายตระกูล และแตละหมูบานก็มีภาษาจำเพาะและสำเนียงที่แตกตาง
กัน ย่ิงหางกันย่ิงจะพูดคุยกันไมรูเรื่อง เปนตน 
 

 
“นับแตน้ีไป อยาใหชนระมิงค และหริภุญไชย มันไดสมสูกันดวยความสุข”  

คำแชงของขุนหลวงที่จิตรกรเขียนไวที่ระเบียงวัดพระบาทหวยตม อำเภอลี้ จังหวัดลำพูน 
 



 
๒๒ 

 ลัวะเมืองนาน กับความไมลัวะ 

 “ลัวะ” ในที่นี้จะไมกลาวถึงลัวะในกลุมเมืองนาน (รวมถีงบางสวนในจังหวัดแพร
และพะเยา) แมวานักวิชาการหลายทานจะรวมกลุมลัวะเมืองนานมาในกลุมน้ีก็ตาม ซึ่งในกลุม
นี้แตเดิมมักเรียกวา “ถิ่น” (บางก็เรียกวาลัวะ) ในกลุมนี้ก็ยังจำแนกออกเปนสองกลุมตาม
ภาษาที่ใช และคำใชเรียกตนเอง วา “มัล” และ “ปรัย” ซึ่งมีความแตกตางจากลัวะทาง
จังหวัดเชียงใหม นับถือญาติฝายแม ไมมีสายสะมัง ไมมีเรื่องเลาขุนหลวงวิรังคะ แมวาจะมี
ลักษณะการสรางบานเรือนที่มีความคลายคลึงกันก็ตาม จะไมพบถึงความสัมพันธทาง
ประวัติศาสตรรวมกันแตอยางใด 

 

 
ความสัมพันธระหวางกลุมลัวะตะวันออกและตะวันตกในจังหวัดเชียงใหม เทียบกับลัวะในจังหวัดนานและถิ่น 

วิเคราะหดวยเคร่ืองหมายดีเอ็นเอบนโครโมโซมวาย (แผนภูมิบน) และไมโทคอนเดรีย (แผนภูมิลาง)  
ที่มา: หนังสือพันธุศาสตรกับการตามรอยบรรพชน ดีเอ็นเอแหงลานนา ของ ผศ.จตุพล คำปวนสาย 

 

 หากมองในแงกลุ มภาษาที่ใช แมวาลัวะเมืองนานจะใชภาษาในตระกูลออสโตร
เอเชียติกก็ตาม แตเปนภาษาในกลุมขมุ แตในจังหวัดเชียงใหมเปนกลุมมอญ-เขมร 
 ไมเพียงเทานี ้ หากเจาะลึกไปในทางรหัสพันธุกรรม จากการตรวจเครื ่องหมาย       
ดีเอ็นเอบนโครโมโซมวาย ชนิดไมโครแซทเทลไลทจำนวน ๑๗ แหง และลำดับเบสของไมโท
คอนเดรียบริเวณ HVR1 ของ ผศ.ดร.วิภู กุตะนันท และรศ.ดร.ดาวรุง กังวาลพงศ เมื่อป พ.ศ. 
๒๕๕๓ พบวา ลัวะเมืองนาน และเชียงใหม เปนคนละเชื ้อสายกัน (จตุพล คำปวนสาย, 
๒๕๖๑) 



 
๒๓ 

 

 
ลัวะเมืองนานหรือถิ่น ในประเพณีตีพิ ที่ตำบลสกาด อำเภอปว จังหวัดนาน 

ภาพจาก : เพจเสนหนานวันน้ี 
 

 ลัวะเชียงใหม (ลัวะตะวันตกและลัวะตะวันออก) 
 การแบงสองกลุ มนี ้ จากงานเขียนเรื ่อง “ลัวะ ในหนาประว ัติศาสตรโบราณคดี
ลานนา ของ ผศ.พิพัฒน กระแจะจันทร นอกจากจะแบงลัวะฝงเมืองนานออกไปอีกกลุมหน่ึง
แลว ยังใชดอยสุเทพแบงลัวะออกเปนสองฝง คือ  
 กลุมแรก เปนลัวะในเขตเชียงใหม ลำปาง เชียงราย หรือในเขตลุมน้ำปง วัง อิง และ
โขง หรือลัวะตะวันออก มักเรียกตนเองวาลัวะ หรือ ละวา โดยเฉพาะในลุมน้ำปง จะนับถือขุน
หลวงวิรังคะ ปูแสะ ยาแสะ เปนหลัก เชนทางแมเหียะ บานขุนคง อำเภอหางดง บานบอหลวง 
อำเภอฮอด เปนตน  
 กลุมที่สอง คือลัวะในลุมน้ำแจม แมสะเรียง สาละวิน หรือลัวะตะวันตก มักเรียก
ตนเองวา เลอเวือะ หรือ ละเวือะ นับถือผีฝายพอ และนับถือสายสะมัง ดังลัวะในอำเภอ      
แมสะเรียง อำเภอแมลานอย จังหวัดแมฮองสอน และอำเภอแมแจม จังหวัดเชียงใหม 
 การที่แบงออกเปนสองกลุมนี้ ก็สอดคลองกับความสัมพันธทางกลุมภาษาที่พูดคุย
กันรูเรื่อง และที่สำคัญยังสอดคลองทางดานพันธุกรรมดวย จากการศึกษาของ ผศ.จตุพล 
คำปวนสาย โดยการเปรียบเทียบขอมูลดีเอ็นเอไมโครแซทเทลไลทบนออโทโซม จำนวน ๑๕ 
ตำแหนง ระหวางลัวะตะวันตก หรือลัวะแมฮองสอน กับลัวะตะวันออก คือลัวะเชียงใหม 
ไดผลออกมาอยางชัดเจน วา 
  



 
๒๔ 

 
ภาพแสดงโครงสรางทางพันธุกรรมของประชากรที่พูดภาษาตระกูลไท และมอญ-เขมร 

วิเคราะหดวยเคร่ืองหมายดีเอ็นเอไมโครแซทเทลไลทบนออโทโซม จำนวน ๑๕ ตำแหนง 

ที่มา: หนังสือพันธุศาสตรกับการตามรอยบรรพชน ดีเอ็นเอแหงลานนา ของ ผศ.จตุพล คำปวนสาย 
 

 

 ลัวะกลุมเชียงใหม มีความสัมพันธใกลชิดกับกลุมชาติพันธุไท โดยเฉพาะที่บานบอ
หลวง อำเภอฮอด จังหวัดเชียงใหม มีความผสมผสานทางดีเอ็นเอกับชาวไท ถึงรอยละ ๖๗.๘ 
ถึง ๘๔.๒ ซึ่งมีความสัมพันธทางประวัติศาสตรมาแตเดิม  
 สวนลัวะตะวันตกนั้น มีโครงสรางพันธุกรรมเฉพาะตัวและแตกตางจากกลุ มชาติ
พันธุไทอยางเห็นไดชัด เชนลัวะบานปาแป อำเภอแมสะเรียง จังหวัดแมฮองสอน 
 

 
เสาสะกาง บานมืดหลอง ต.บานทับ อ.แมแจม จ.เชยีงใหม 



 
๒๕ 

 ชาวลัวะกับหนาที่ทางประวัติศาสตร 
 ชาวลัวะกับความสำคัญทางพิธีกรรม ดังพบในพิธีราชาภิเษกของเจาหลวง
เชียงใหม ท่ีมีการใหลัวะ จูงหมาพาแชกนำเขาสูเมือง หรือทางเมืองเชียงตุงในการน่ังเมืองก็มี
การเชิญลัวะมารับประทานอาหารแลวไลลง หรือการที่ชาวลัวะมาตีกลองในวันแหงสังขานต
ของเมืองเชียงตุง 

 ชาวลัวะกับสวยเชา ในตำนานพ้ืนเมืองเชียงแสน ไดอธิบายถึงชื่อของพระญาแสนพู
ไปอีกทางหน่ึงนอกเหนือจากท่ีพระองคประสูติบนพูแลว กลาววา พญาลัวะมิลักขุ นายพูนาย
ดอย มาสงสวยไดแสนสี่พันมอน จึงไดชื่อวาแสนพู นอกจากน้ีชาวลัวะนาจะมีความรูความ
เชี่ยวชาญในดานโลหะวิทยา ซึ่งดังการขุดพบเตาหลอมอายุมากกวาหริภุญไชยท่ีอำเภอลี้ หรือ
ท่ีบานบอหลวง หรือตำนานปูเจาลาวจก ท่ีวามีขอจก อันเปนเครื่องมือเหล็กท่ีมีอำนาจในการ
จัดหาทรัพยากร ดังนั้นเจาเมืองเชียงใหมมักมอบหมายใหชาวลัวะเปนผูสงสวยเขาสู เม ือง
เชียงใหม หรือท่ีเรียกวาเปนไพรสวย ไมตองทำงานใหกับหลวงอยางไพรท่ัวไป แตมีหนาท่ีสง
สวยใหกับทางเมืองเชียงใหมตามแตท่ีเจานายจะกำหนด โดยตราไวในหลาบเงิน หรือลานเงิน 
โดยมีการกำหนดวาใหสงอะไรจำนวนเทาไร เชน เหล็ก ของปา รวมไปถึงดอกเอ้ืองแซะ  การ
ท่ีสงดอกเอ้ืองแซะใหกับเจานายท่ีเชียงใหม ชาวลัวะก็ยังยึดถือธรรมเนียมปฏิบัติ ดังเชนกรณีท่ี
พระบาทสมเด็จพระปกเกลาเจาอยูหัว รัชกาลที่ ๗ แหงกรุงรัตนโกสินทร เสด็จประพาส
จังหวัดเชียงใหม ชาวลัวะกลุมหน่ึงก็นำดอกเอ้ืองแซะข้ึนทูกเกลาฯถวายดังท่ีเคยปฏิบัติมา 
 

 
ดอกเอ้ืองแซะ 

ทีมา 
http://www.qsbg.org/database/botanic_book%20full%20option/search_detail.asp?botanic_i

d=1951 



 
๒๖ 

 ชาวลัวะกับพุทธศาสนา ชาวลัวะมักมีความผูกพันกับพุทธศาสนามาในตำนาน (แต
ก็ยังนับถือผีอยางเหนียวแนน) มักเปนท่ีเขาใจแกชนพ้ืนราบวาชาวลัวะเปนผูอยูมากอน และร
รับพุทธศาสนามากอน ดังจะเห็นวา เมื่อพบวัดรางที่ไหน (โดยที่ไมรูวาวัดอะไร) ก็จะบอกวา
เปนวัดลัวะ ไวกอนเสมอ นอกจากนี้ ชาวลัวะ ก็ยังถูกกัลปนาเปนขาวัด ขาพระธาตุ แกวัด
หน่ึงๆ เสมอ เชนวัดบานแปะ อ.จอมทอง จ.เชียงใหม เปนตน  
 

 
พ้ืนท่ีทางการเกษตรของชาวลัวะ 

 

 
บรรยายกาศทั่วไปในหมูบาน บานแปะ ต.ปางหินฝน อ.แมแจม จ.เขียงใหม 



 
๒๗ 

บทท่ี ๓ 
มรดกวัฒนธรรมท่ีจับตองไมได (Intangible Heritage)  

ของชุมชนลัวะ เมืองแมแจม 
 

 มรดกวัฒนธรรมท่ีจับตองไมได ทางองคการศึกษาวิทยาศาสตรและวัฒนธรรมแหง
สหประชาชาติ หรือ ยูเนสโก (UNESCO) ไดใหความหมายของ มรดกวัฒนธรรมท่ีจับตองไมไดไว
วา “การปฏิบัติ การเปนตัวแทน การแสดงออก ความรู ทักษะ ตลอดจน เครื่องมือ วัตถุ 
สิ่งประดิษฐ และพ้ืนท่ีทางวัฒนธรรมท่ีเก่ียวเน่ืองกับสิ่งเหลาน้ัน ซึ่งชุมชน กลุมชน และในบาง
กรณีปจเจกบุคคลยอมรับวาเปนสวนหน่ึงของมรดกทางวัฒนธรรมของตน” (UNESCO 
Convention for the Safeguarding of the Intangible Cultural Heritage) และไดจำแนก
มรดกทางวัฒนธรรมท่ีจับตองไมไดไวอยู ๕ ประเภท คือ  
  (ก) ประเพณีและการแสดงออกของมุขปาฐะ รวมถึงภาษาในฐานะพาหะของ
มรดกทางวัฒนธรรมท่ีจับตองไมได  

(ข) ศิลปะการแสดง  
(ค) แนวปฏิบัติทางสังคม พิธีกรรม และงานเทศกาลตางๆ  
(ง) ความรูและวิถีปฏิบัติเกี่ยวกับธรรมชาติและจักรวาล  
(จ) ฝมือชางแนวประเพณีนิยม 

 นอกจากความหมายจากอนุสัญญาวาดวยการสงวนรักษามรดกทางวัฒนธรรมท่ีจับตอง
ไมได ขององคการ UNESCO แลว ทางกรมสงเสริมวัฒนธรรม กระทรวงวัฒนธรรมยังให
ความหมายเพ่ิมเติมอีกวา ““มรดกภูมิปญญาทางวัฒนธรรม” หมายถึง การปฏิบัติ การแสดงออก 
ความรู ทักษะ ตลอดจนเครื่องมือ วัตถุ สิ่งประดิษฐ และพ้ืนท่ีทางวัฒนธรรมท่ีเก่ียวเน่ืองกับสิ่ง
เหลาน้ัน ซึ่งชุมชน กลุมชน หรือในบางกรณีปจเจกบุคคลยอมรับวา เปนสวนหน่ึงของมรดกทาง
วัฒนธรรมของตน มรดกภูมิปญญา ทางวัฒนธรรมซึ่งถายทอดจากคนรุนหน่ึงไปยังคนอีกรุนหน่ึงน้ี 
เปนสิ่งซึ่งชุมชนและกลุมชนสรางข้ึนมาอยางสม่ําเสมอ เพ่ือตอบสนองตอสภาพแวดลอมของตน 
เปนปฏิสัมพันธของพวกเขาท่ีมีตอธรรมชาติและประวัติศาสตรของตน และทำใหคนเหลาน้ันเกิด
ความภูมิใจในตัวตนและความรูสึกสืบเน่ืองกอใหเกิดความเคารพตอความหลากหลายทาง
วัฒนธรรม และการคิดสรางสรรคของมนุษย” และยังปรับการจำแนกมรดกทางวัฒนธรรมท่ีจับ
ตองไมไดออกมาเปน ๗ ประเภท ดังน้ี 
  ๑. สาขาศิลปะการแสดง 
  การแสดงดนตรี รำ-เตน และละครท่ีแสดงเปนเรื่องราว ท้ังท่ีเปนการแสดง
ตามขนบแบบแผน มีการประยุกตเปลี่ยนแปลง และ/หรือ การแสดงรวมสมัยการแสดงท่ีเกิดข้ึน



 
๒๘ 

น้ัน เปนการแสดงสดตอหนาผูชม และมีจุดมุงหมายเพ่ือความงาม ความบันเทิงและ/หรือเปนงาน
แสดงท่ีกอใหเกิดการคิด วิพากษ นำสูการพัฒนาและเปลี่ยนแปลงสังคม 

๒. งานชางฝมือด้ังเดิม  
  ภูมิปญญา ทักษะฝมือชาง การเลือกใชวัสดุ และกลวิธีการสรางสรรคท่ีแสดง
ถึงอัตลักษณ สะทอนพัฒนาการทางสังคม และวัฒนธรรมของกลุมชน 
  ๓. วรรณกรรมพ้ืนบาน  
  วรรณกรรมท่ีถายทอดอยูในวิถีชีวิตชาวบาน โดยครอบคลุมวรรณกรรมท่ี
ถายทอดโดยวิธีการบอกเลา และท่ีเขียนเปนลายลักษณอักษร 

๔. กีฬาภูมิปญญาไทย  
  การเลน กีฬาและศิลปะการตอสูปองกันตัว ท่ีมีการปฏิบัติกันอยูในประเทศ
ไทยและมีเอกลักษณสะทอนวิถีไทย แบงออกเปน๓ ประเภท คือการเลนพ้ืนบาน กีฬาพ้ืนบาน 
และศิลปะการตอสูปองกันตัว 

 ๕. แนวปฏิบัติทางสังคม พิธีกรรมและงานเทศกาล  
  การประพฤติปฏิบัติในแนวทางเดียวกันของคนในชุมชนท่ีสืบทอดตอกันมาบน
หนทางของมงคลวิถี นำไปสูสังคมแหงสันติสุขแสดงใหเห็นอัตลักษณของชุมชนและชาติพันธุน้ันๆ 
  ๖. ความรูและแนวปฏิบัติเกี่ยวกับธรรมชาติและจักรวาล 

  องคความรู วิธีการ ทักษะ ความเชื่อ แนวปฏิบั ติและการแสดงออกท่ี
พัฒนาข้ึนจากการมีปฏิสัมพันธระหวางคนกับสภาพแวดลอมตามธรรมชาติและเหนือธรรมชาติ 

๗. ภาษา 
   เครื่องมือท่ีใชสื่อสารในวิถีการดำรงชีวิตของชนกลุมตาง ๆ ซึ่งสะทอน  โลก
ทัศน ภูมิปญญา และวัฒนธรรมของแตละกลุมชน ท้ังเสียงพูด ตัวอักษร หรือสัญลักษณท่ีใชแทน
เสียงพูด 
 
 “อำเภอแมแจม” เปนอำเภอหน่ึงในจังหวัดเชียงใหม ท่ีเปนแหลงชุมชน มีการ
พัฒนาการทางประวัติศาสตรมายาวนาน ท่ีหลอหลอมรวมวิถีชาติพันธุตางๆ เขารวมกัน อันเปน
สวนหน่ึงในวิถีชีวิตของชาวบานในอำเภอแมแจมโดยรวม ท่ีไดรังสรรคมรดกทางวัฒนธรรมอันมี
คุณคามากมาย และยังคงรักษาไวอยางม่ันคง อาจถือวา อำเภอแมแจม เปนฐานท่ีมั่นทาง
วัฒนธรรมท่ีอุดมสมบูรณมากท่ีสุดแหงหน่ึงของจังหวัดเชียงใหมก็วาได จากการจำแนกประเภท
ของมรดกทางวัฒนธรรมท่ีจับตองไมไดของกรมสงเสริมวัฒนธรรม กระทรวงวัฒนธรรม จะเห็นวา 
อำเภอแมแจม มีมรดกทางวัฒนธรรมท่ีจับตองไมไดครบทุกสาขา ในท่ีน้ีจะกลาวถึงมรดกทาง
วัฒนธรรมของชาวลัวะ หรือชาวละเวือะในพ้ืนท่ีอำเภอแมแจมเปนสำคัญ 
 
 



 
๒๙ 

 
เด็กชาวลัวะบานมืดหลอง 

 
๑. สาขาศิลปะการแสดง 

 ในอำเภอแมแจม มีการแสดงจากกลุมชาติพันธุตางๆ โดยเฉพาะคนไทยวน อันเปนกลุม
วัฒนธรรมหลัก แมวาประชากรหลักสวนใหญจะเปนกลุมกะเหรี่ยงสะกอ แตวัฒนธรรมชาวลัวะ ก็
ยังคงมีอยูในแมแจม ก็ยังคงสืบทอดกันมาอยูตลอด ซึ่งจะควบคูไปกับศิลปะวัฒนธรรมและ
ประเพณีในทองถ่ินของอำเภอแมแจม โดยจะขอยกตัวอยางศิลปะการแสดงของชาวลัวะ
ดังตอไปน้ี 
 การฟอนดาบ 
 การฟอนดาบ (ดูเพ่ิมเติมในสวน “ศิลปะการปองกันตัว”) เปนการนำเอาศิลปะการ
ปองกันตัว มาดัดแปลงในรูปแบบการฟอนใหดูสวยงาม ใชเปนการแสดง แตก็แฝงความหาวหาญ 
ใชปองกันตัวไดไปพรอมกัน แตละทวงทาลวนเปนการรุก การรับในการตอสู ในลีลาอันสวยงาม  
 การฟอนดาบ ฟอนเชิงน้ันติดตัวของ “ผูชาย” เปนหลักในทุกกลุมชาติพันธุ ท้ังไทยวน 
ลัวะ ปกาเกอะญอ มง ดวยเปนศิลปะปองกันตัวในอดีต ท่ีผูชายทุกคนตองมีการสูรับตอศัตรูท่ีมา
รกุราน ปกปองถ่ินฐาน ครอบครัว และชุมชน ตอมาเมื่อบานเมืองสงบสขุ ศิลปะการตอสูก็ยังคง
ถายทอดในกลุมคนท่ีสนใจตอมา และลีลาการฟายฟอนดวย 
 



 
๓๐ 

 
การฟอนดาบของชาวลัวะ โดย นายทอง สัมพันธสินธุโกมล บานมืดหลอง 

 
 พอจาง เทิดพานิช ชาวลัวะบานเฮาะ ซึ่งออกงานฟอนดาบแสดงในหลายงาน เชน ใน
งานผาตีนจกอำเภอแมแจม พอจางก็จะนำการฟอนดาบไปแสดงอวดฝไมลายเชิงใหไดเห็นกัน ซึ่ง
พอจางไดไปเรียนเชิงจากชาวกะเหรี่ยงเลยแมสามแลบไป ซึ่งพอจางไดเรียนฟอนดาบมาตอนอายุ 
๓๐ และบานเฮาะก็มีผูฟอนไดสองสามคน แตเปนการฟอนในดานสวยงาม เมื่อไดเรียนก็มีการขุด
ขุมเพ่ือสำหรับการกาวเทาในการเรียน โดยเรียนประมาณ ๗ วัน เม่ือเรียนจบแลวก็เลี้ยงพอครู
ดวยหมู ๑ ตัว และเงิน ๗๐๐ รอย เปนคาบูชาครู และปจจุบันพอจางก็สอนคนในหมูบานฟอนสืบ
ตอไป 
 

  
การฟอนดาบของพอจาง เทิดพานิช ในขบวนผาตีนจกของอำเภอแมแจม 



 
๓๑ 

 มีการแสดงบางประเภท ท่ีเปนการแสดงในพิธีกรรม โดยเฉพาะงานศพ น่ันคือการแสดง
ท่ีมีลักษณะคลายลาวกระทบไม หรือมาจกคอกของคนเมือง จะละเลนในพิธีศพเทาน้ัน จะไม
นำมาแสดงในงานอ่ืนๆ เพราะถือวามันไมดี จะเกิดความไมเปนมงคลตองานน้ันๆ ได จึงไมนำ
ออกมาเปนรูปแบบการแสดงโดยท่ัวไป 
  
 เครื่องดนตรี 
 เครื่องดนตรีของชาวลัวะมีหลากหลาก บางอยางเกี่ยวของกับวัฒนธรรมประเพณีดวย 
 กลอง 
 กลองก็มีหลายประเภท มีกลองท่ีบานจาวงาว ใชตีเพ่ือบอกเวลาเลี้ยงผี (เวลาปกติหามตี 
หากตี จะผิดผี) และกลองท่ีใชในการตีประกอบการฟอนดาบฟอนเชิง มีลักษณะคลายกลองยาว
ของภาคกลางแตตัวกลองสั้นกวา  
 

 
 

 
การตีกลอง 

 



 
๓๒ 

 ปเขาควาย 
 เปนเครื่องดนตรีท่ีทำจากเขาควาย ดานในมีโลหะทองเหลืองตีเปนลิ้นป เปนปเขาควาย
ท่ีผูชายใชเปา เวลาไปนอนท่ีไร หรือไปแอวสาว 
 

  

 
การเปาปเขาควาย 

  
 
 
 
 



 
๓๓ 

ตูดเขาควาย 
 เปนเครื่องดนตรีประเภทเปา ท่ีมีท่ีเปาอยูปลายเขา เปาคลายแตร ใชสำหรับผูหญิง
ชาวลัวะเปา 
 

๒. งานชางฝมือด้ังเดิม  
 ภูมิปญญา ทักษะฝมือชาง การเลือกใชวัสดุ และกลวิธีการสรางสรรคท่ีแสดงถึงอัต
ลักษณ สะทอนพัฒนาการทางสังคม และวัฒนธรรมของกลุมชน โดยเฉพาะในแมแจม มีชางฝมือ
ท้ังชายและหญิง ลวนตางแบงหนาท่ีกันอยางชัดเจน โดยฝกฝนต้ังแตเด็กจนเปนผูใหญ งานฝมือ
บางประเภทเปนของท่ีใชกันท่ัวไป และบางประเภทเปนงานเฉพาะเจาะจง โดยขอยกตัวอยางงาน
ฝมือหลัก ดังตอไปน้ี 
 ชางทอผา 
 ชางทอผาน้ี เปนงานของผูหญิง ท้ังชาวไทยวน ลัวะ และกะเหรี่ยง ลวนแลวแตมีฝมือ
ดานน้ีกันท้ังสิ้น ดวยผาเปนปจจัยหลัก น่ันคือเครื่องนุงหม ตามอัตลักษณของตน แตเดิมเปนการ
ทอผาใชกันในครอบครัว และมีบางสวนท่ีทอขายสำหรับคนท่ีไมมีฝมือทางดานน้ี  
 ชางทอผาลัวะ ชาวลัวะก็นิยมทอผา แตการทอผาของชาวลัวะน้ัน ไมใชกี่ทอผาเปนหลัง
ใหญอยางของคนไทยวน แตจะใชก่ีขนาดเล็ก ผูกติดกับเอว สวนอีกดานหน่ึงผูกเชือกกับเสาหรือ
ขางฝา โดยใชเอวเปนตัวดึงใหตึงในการทอ ดวยการท่ีการทอผาโดยผูกกับเอวน้ี จึงนิยมเรียกวา 
“กี่แอว” หรือก่ีเอว ฉะน้ันความกวางของผาจึงไมกวางมาก ฉะน้ันในการตัดเย็บมักจะใชสองผืน
ตอกันตรงกลาง  

 
ภรรยาของคณุอะดี เกตุรัตนสมบูรณ กำลังทอผาดวยก่ีเอว ที่บานมืดหลอง 

 



 
๓๔ 

 ผาทอของชาวลัวะ มีลักษณะเดนคือทอแนน และหนา เหมาะสำหรับการนุงในพ้ืนท่ีท่ีมี
อากาศหนาวเย็น นอกจากน้ียังสามารถชวยปองกันอันตรายจากของมีคมได เพราะความหนาของ
ผาชวยปองกันอันตรายจากของมีคมได 
 

 
การทอผาของแมสุพิน สิทธิคงจรัส บานมืดหลอง 

 
 นอกจากน้ียังมีการทอดวยลวดลายตกแตงสวยงาม  ผาซิ่นบางชวงนิยมการมัดหม่ีใน
เสนยืน คนไทยวนพ้ืนเมืองเรียกลวดลายน้ีวา ลายมีดซุย ซึ่งมีลักษณะคลายมีดซุย สวนชาวลัวะ
มองเห็นเปนรูปนก ซึ่งซิ่นของชาวลัวะน้ันมักจะแคบและสั้น และลักษณะของผาซิ่นชาวลัวะน้ันก็
ถายทอดมายังคนไทยวนหรือคนเมืองพ้ืนราบดวย จะเลียนแบบการทอลายมีดซุย หากชางทอไมมี
ความชำนาญก็จะไมสามารถทำใหเหมือนได แตก็มีการปรับดวยขนาดกี่ กวางกวา ทำใหชาวไทย
วนท่ีเลียนการทอของชาวลัวะมาแตมีการปรับขนาดความยาวและความกวางใหมากข้ึนตามความ
นิยมของแตละคน แมวาคนไทยวนจะเปนคนทอแตก็ยังคงเรียกซิ่นแบบน้ันวา ซิ่นลัวะ อยูน่ันเอง  
นอกจากน้ีจะนิยมทอผาพ้ืนสำหรับการตัดเสื้อ (โดยเฉพาะสีขาว) ยังมีการทอผาหม ผาในพิธีกรรม 
ถุงยาม ปลอกแขน ปลอกแขง และผามัดเอวสำหรับผูชายรวมอยูดวย 
 ลายมีดซุยในตัวซิ่นของลัวะน้ัน จะมีความหมายถึงนกยูงอีกดวย ดวยนกยูงอยูตามปา
และเปนสัตวในตำนานนิทานของชาวลัวะ การเปรียบความงามของหญิงชาวลัวะอาจเปรียบไดด่ัง
นกยูง โดยการนุงผาซิ่นท่ีเปนลายอยางแววนกยูง และคอรอยดวยลูกปดสีสม สีแดง สีเหลือง ใหดู
มลังเมลืองเลื่อมอยางนกยูงก็เปนได  โดยใชเทคนิคการมัดหมี่ในเสนพุง โดยจะมีการมัดเสนฝาย
ดวยเชือกฟาง แลวนำไปยอมสีดำ ฉะน้ันจุดบริเวณท่ีมัดจึงจะเปนสีขาว เกิดลวดลวยในการทอ
เกิดข้ึน เกิดความสวยงามในคตินิยม และสงตอไปยังคนพ้ืนราบ 
 



 
๓๕ 

 
การมัดหมี่ลายมีดซุยของชาวลัวะ 

 
 ผาในพิธีกรรม โดยเฉพาะพิธีกรรมในงานศพ โดยจะมีการทอผารองศพ และผาคลุมศพ 
ซึ่งผาคลุมเทาน้ันท่ีจะมีลวดลายเฉพาะตัว เชื่อวาจะนำพาวิญญาณไปสูสรวงสวรรค ตอมาเม่ือมี
การเปดการคากับภายนอก นอกจากจะมีการนำเสื้อ ซิ่น มาขายแลว ยังนำลวดลายอันถือวา
เชื่อมตอโลกมนุษยและสวรรค นับวาเปนสิ่งมงคล มาประดับตกแตงกับเสื้อ หรือทอเปนผืนอีก
ดวย (สัมภาษณ นุสรา เตียงเกตุ, ๒๕๖๐) 
 

  
ผาที่ใชในพิธีกรรมของชาวลัวะ ใชคลุมศพ ผืนขวา ใชสำหรับรองศพ โดยใหศีรษะสอดเขาไปในสวนที่มีลักษณะคลายฮูด 



 
๓๖ 

 
ซายคือ  ถุงยาม ขวา คือ ชุดสำหรับผูหญิงและผูชายชาวลัวะ ที่ใชในงานสำคัญ 

 

 
ซ่ินและเสื้อของผูหญิงชาวลัวะหลากสีสันและขนาด 

 

 
เสื้อผูชาย และสายมัดเอว ซ่ึงปลายของสายรัดเอวน้ันจะเย็บเปนถุงสามารถใสเหรียญได 



 
๓๗ 

ชางเงิน 
 ชางท่ีทำเครื่องเงิน มักจะเปนชาวลัวะ ท่ีมีเทคนิควิธีการ ลวดลายเฉพาะตัว ชาวลัวะมัก
ใชเครื่องประดับท่ีทำจากเงิน เชน ตุมหู กำไลหรือสรอยท่ีใชเชือกถักเม็ดเงิน มีดหลูบเงิน เปนตน  
 

 
มีดหลูบเงิน ของใชติดตัวของเจาบาวในพิธีแตงงาน 

 

 
เคร่ืองประดับเงิน ที่ฝายเจาบาวจะมอบใหเจาสาวในงานแตงงาน 

  



 
๓๘ 

 หมูบานท่ีเปนชางเงินน้ันสวนใหญอยูท่ีบานแปะ ตำบลปางหินฝน พอดวงตา ขวัญจิต
พนา เลาใหฟงวา สวนใหญจะทำ “ฮางเมา” หรือสรอย สรอยท่ีวาคือการรอยเม็ดเงิน (เม็ดเงินท่ี
คลายเงินพดดวง) ซึ่งใชสำหรับการรับขวัญเด็ก หรือมอบใหเจาสาวในงานแตงงานเปนตน 
 วิธีการทำเม็ดเงินสำหรับรอยน้ัน มักจะเปนเงิน ๙๒.๕% (ผสมทองแดง เพ่ือใหเงนิแข็ง
ข้ึน ข้ึนรูปไดงาย) แรกเริ่มน้ันก็นำเม็ดเงินมาหลอมในเบาหลอม โดยกะสัดสวนผสมใหพอเหมาะ 
(ซึ่งสัดสวนการผสมน้ี มักจะเปนความลับ) เบาหลอมเปนเบาหลอมดินเผา เม่ือเงินหลอมในเบา
แลว ก็จะเปนกอนขนาดท่ีตองการ แลวจึงนำมาตึข้ึนรูป ตอกลาย แลวมาตมในน้ำสมปอยเพ่ือให
เงินเงางาม (สัมภาษณนายดวงตา วันจิตรพนา, ๒๕๖๑) 
 

   
เตาหลอมเงินและเบาหลอมเงิน 

  
แบบพิมพสำหรับเทเงินทีห่ลอมแลวในพิมพ ออกมาในรูปลักษณะของเม็ดถั่ว 

 
 จากน้ันมีการตอกลาย เรียกวา “ลายไขปลา” อันหมายถึงความร่ำรวย อุดมสมบูรณ 
เพราะปลา ๑ ตัว น้ันมีไขในทองจำนวนมาก (สัมภาษณนายวรรัตน ผองชนอารยะ, ๒๕๖๑) 
ชาวลัวะมักมีความสัมพันธกับปลา นอกจากจะใชปลาในพิธีกรรมแลว ยังมีการตอกรูปปลา ไวท่ี
กนปลอกดาบอีกดวย  
 
 



 
๓๙ 

  
การตีขึ้นรูปตามพิมพ 

 

  
การตอกลายไขปลา 

 

 
เคร่ืองเงินตางๆ ของชาวลัวะ 

 



 
๔๐ 

 การตีเครื่องเงิน นอกจากจะตีฮางเมา หรือสรอยแลว ยังมีการทำ ลาน (จี้หู), ปกมือ 
(แหวน) อันเปนเครื่องประดับ และนอกจากน้ียังมีการตีใบดาบ และปลอกดาบหรือมีดอีกดวย ซึ่ง
มีดหุมเงินดามงา น้ัน จะเปนเครื่องประดับผูชาย อันแสดงถึงฐานะและความร่ำรวย ในการแตงตัว
เต็มยศ จะหอยมีดหุมเงินดามงาไวท่ีเอว 
 นายปรีดา ประทานเงินทอง ชางเครื่องเงินรุนใหมในหมูบาน ซึ่งเปนญาติกับพอดวงตา 
ขวัญจิตพนา ซึ่งพอดวงตา จะเนนไปท่ีเม็ดเงินท่ีใชถักเปนสายสรอยเปนหลัก สวนนายปรีดา หรือ
จะเนนเครื่องเงินท่ีเปนเครื่องประดับอ่ืนๆ เชน ปลอกดาบ สรอย แหวน ตางๆ ซึ่งไดเรียนรูจาก
การในตระกูล เมื่อไดมีโอกาสไปทำงานท่ีตัวเมืองเชียงใหม โรงงานทำเครื่องเงินท่ีสารภี ก็ไดเรียนรู
เทคนิคตางๆ มาพัฒนางานเครื่องเงิน จากน้ันจึงไดผันตัวกลับเขามายังหมูบาน มาทำเครื่องเงินท่ี
หมูบาน โดยใชใตถุนเรือนเปนสถานท่ีทำงาน ซึ่งเปนการพัฒนางาน รวมถึงอุปกรณเครื่องมือให
ทันสมัยข้ึน แตก็ยังคงอนุรักษลวดลายเชิงขางแบบเดิมอยู (สัมภาษณนายปรีดา ประทานเงินทอง, 
๒๕๖๒) 
 ชาวลัวะนิยมแบบเดิม โดยเฉพาะการตกแตงดาบท่ีหุมดวยเงินและดามงา ตองเปน
รูปทรงและลวดลายแบบเดิม และเปนเงินจริง งาจริงเทาน้ัน ซึ่งผูชายหน่ึงคน จะตองมี ๑ เลม 
บางคนอาจจะไดรับเปนมรดกตกทอดมาจากพอ ก็มี 
 

 

 
ลักษณะสำคัญของมีหุมเงินดามงา ของชาวลัวะ 



 
๔๑ 

 ในสวนของการทำเครื่องเงินแบบด้ังเดิมก็มีการสืบทอด พรอมกับการประยุกตและ
พัฒนารูปแบบ ท้ังในสวนของตัวผูผลิตเอง และผูบริโภค พบกวามีการสั่งทำเครื่องประดับเงินใน
รูปแบบรวมสมัย โดยอาศัยความเปนมงคลแบบชาวลัวะ น่ันคือ “ปลา” เชนท่ีสลักท่ีปลอกมีดน้ัน 
มาทำเปนสรอยเครื่องประดับก็มี  
 การทำงานท่ีรัก และสืบทอดฝมือชางแบบโบราณ ของชาวลัวะรุนใหม ก็ทำใหเกิดการ
กลับคืนสูชุมชน จากคนท่ีเคยออกไปอยูขางนอก หันคืนกลับมายังบาน และพัฒนาชุมชน ไดงาน 
ไดเงิน ไดความสุขในวิถีชีวิตแบบเดิมเอาไวได (สัมภาษณนายปรีดา ประทานเงินทอง, ๒๕๖๒) 
 

ชางจักสาน 
  การจักสานมีอยูในวัฒนธรรมในอุษาคเนยมาเน่ินนานและพบในทุกกลุม ชาวลัวะก็
เชนกัน มีการจักสารขาวของเครื่องใช เครื่องพิธีกรรมตางๆ เชนการสานเขงสำหรับเลี้ยงผีเรือน ผี
ไร การสานขันโตก การทำขา หรือแครสำหรับรมควันเหนือเตาไฟ การสานกะลาตีขาว การสาน
พัดขาว ไปสูงานชิ้นใหญๆ เชนฝาเรือนท่ีเปนไมไผสานลายอำเปนตน  
 ชางสานมักพบในรุนสูงอายุ และหลายคนก็เสียชีวิตไป เพียงแตฝากฝไมลายสานเอาไว
ใหเห็นเปนภูมิปญญาท่ีรอการการถอดลายและสืบทอดลมหายใจของงานฝมือน้ันตอไป 
 

 
จากภาพ จะเห็นการจักสานอยู ๓ สวน คือ โตกกินขาว แครใชเลี้ยงผี และฝาบาน 



 
๔๒ 

 
ผูเขียนและเจาของเรือน อาศัยเตาไฟพรอมกับ “ขา” ที่หอยอยูเหนือเตา 

 

 ชางแกะสลัก 
 สิ่งท่ีเปนเอกลักษณของชาวลัวะท่ีพบตามเรือนท่ัวไปน่ันคือ “กาแล” กาแลเปนไม
แกะสลกัเปนลวดลาย ประดับตามจั่วเรือน มีลวดลายลักษณะท่ีเปนเฉพาะ แตเดิมเรือนลัวะจะมี
กาแลติดไวทกเรือน ตอมา เมื่อมีการรื้อเรือนเดิม สรางเรือนใหม บางครั้งก็ยังมีการนำเอากาแล
เดิมมาติดไวกับเรือนท่ีเปนรูปทรงปจจุบัน หรือติดไวในสวนท่ีเปนเรือนไฟ (ท่ีเปนทรงเรือนเดิม
แบบยอสวน)  
 

 
 



 
๔๓ 

 กาแล น้ีไดสงอิทธิพลไปถึงไทยวนคนเมืองดวย ในสมัยหน่ึง ถือวาเปนเอกลักษณของ
ลานนา ท่ีนิยมนำกาแลมาปรับดับตามจั่วเรือน เรือนไหนท่ีสรางแบบสมัยก็ยังเอากาแลไม
แกะสลักมาแปะติดไว เพ่ือใหเหลือสัญลักษณความเปนลานนาเอาไว บางสวนก็คิดไปไกลถึงวา
เปนของท่ีชวงพมาปกครองลานนา นำกาแลมาติดเรือนไวเพ่ือขมและกดทับเอาไว น่ันเทากับวา
ไมไดมองความเปนเรือนพ้ืนถ่ินท่ัวไป ท่ีเกิดจากการไขวักันของเรือนไมบั่ว หรือไมไผ แลวมาสู
เรือนไมกระดานท่ีจะมีการทำสวนท่ีไขวักันสลักเสลาไมเปนรูปทรงท่ีงดงาม 
 พอจาง เทิดพานิช ไดเลาวาตัวพอจางเองน้ัน แกะกาแลได แตปจจุบันไมไดทำแลว 
เพราะการสรางเรือนปจจุบันน้ัน ไมคอยนำมาติดกัน บางก็นำกาแลจากคนเมืองมาติดก็มี 

 

 
กาแล ประดับเรือนเกาหลังสุดทายที่บานมืดหลอง (ปจจุบันร้ือไปแลว) 

 

 



 
๔๔ 

  
เรือนกาแลที่บานมืดหลอง ต.บานทับ อ.แมแจม จ.เชียงใหม 

 

  
กาแล จากเรือนที่บานแปะ ต.ปางหินฝน อ.แมแจม จ.เชียงใหม 

 
 

  
เรือนที่ประดับกาแล จากบานเฮาะ ต.ปางหินฝน อ.แมแจม จ.เชยีงใหม 

 
 
 
 



 
๔๕ 

 นอกจากชางแกะสลัก จะสลักกาแลออกมาอยางวิจิตรพิศดารแลว ในเขตอำเภอแมแจม 
มีหมูบานเดียวท่ีมีเสาสะกาง น่ันคือ ท่ีบานมืดหลอง มีเสาสะกางอยู ๓ ตน เปนตัวแทนของ ๓ 
ตระกูลท่ีกอต้ังหมูบาน เสาสะกาง จะมีการแกะสลักลวดลายอันเฉพาะ มีลักษณะคลายคลึงกันท้ัง 
๓ ตน และจะมีการทำเสาใหมเมื่อเสาเดิมผุพังไป พรอมกับการเลี้ยงใหญดวยควายครั้งหน่ึง 
 

 
เสาสะกาง ที่บานมืดหลอง ต.บานทับ อ.แมแจม จ.เชยีงใหม 

 

 
ลวดลายที่ปรากฏบนเสาสะกาง 

 
 



 
๔๖ 

๓. วรรณกรรมพื้นบาน  
 วรรณกรรมท่ีถายทอดอยูในวิถีชีวิตชาวบาน โดยครอบคลุมวรรณกรรมท่ีถายทอดโดย
วิธีการบอกเลา และท่ีเขียนเปนลายลักษณอักษร ซึ่งขอแบงออกเปนวรรณกรรมลายลักษณ กับ
วรรณกรรมมุขปาฐะ 
 แตในกลุมลัวะน้ัน ไมมีภาษาเขียน และเพ่ิงมีการประดิษฐการเขียนภาษาลัวะ โดยใช
อักษรไทยมาใช โดยความรวมมือของราชบัณฑิตยสถาน กลุมท่ีใชอักษรเขียนภาษาลัวะน้ัน ไดแก
บานปาแป และ บานละอูบ ในพ้ืนท่ีจังหวัดแมฮองสอน สวนทางแมแจม ยังไมมีใครลองนำมาใช
บันทึกวรรณกรรมมุขปาฐะตางๆ ดังน้ัน วรรณกรรมพ้ืนบานจึงพบเพียงวรรณกรรมท่ีเปนมุขปาฐะ 
คำบอกเลาจะคนในชุมชน 
 วรรณกรรมมุขปาฐะ เปนวรรณกรรมท่ีเกิดจากการเลาตอกันมา หรือเปดจากปฏิภาณ
ไหวพริบโตตอบกัน บางเรื่อง อาจจะมีการบันทึกเปนลายลักษณอักษรในภายหลัง วรรณกรรมมุข
ปาฐะ บางครั้งเปนเรื่องเลาอธิบายเหตุการณ หรือสถานท่ี โดยจะขอหยิบยกมาเปนบางเรื่องดังน้ี 
  
 ประวัติศาสตรชุมชน 
 บานเฮาะ  
 จากคำบอกเลาของพอจาง เทิดพานิช บอกวา การต้ังหมูบานเฮาะน้ี อาจจะไดมาจาก
การต้ังหมูบาน ตอนท่ีสำรวจหาพ้ืนท่ี มาประจวบกับมาถึงแลวรองไหออกมา คำวา “รอง” ออก
เสียงตามสำเนียงลัวะแลวคลายกับคำวา “เฮาะ” จึงเรียกวาบานเฮาะสืบมาหลายชั่วคนแลว 
 จากบานเฮาะเดิม ก็เริ่มขยายไปยังพ้ืนท่ีใหม เมื่อประมาณ ๔๐ ปท่ีแลว จากท่ีเปนไร
เดิม สรางเปนเรอืน เปนกลุมเรือน ตอมาก็ยายกันไปหลายครอบครัว จนต้ังเปนหมูบานเรียกวา 
“บานเฮาะใหม”  
 บานมืดหลอง 
 จากคำบอกเลาของพอทอง สัมพันธสินธุโกมล บอกวา ชวงแรก มาจากเชียงใหม แตมา
เปน ๒๐๐ – ๓๐๐ ป ไปอยูแถวสันดอยบนบานปจจุบัน แลวยายลงมาใกลกับปาชา ประมาณ ๔ 
ป แลวก็ยายมายังพ้ืนท่ีปจจุบัน ไดประมาณ ๔ ชั่วคน เมื่อมาอยูท่ีปจจุบันก็ปกเสาสะกาง ๓ เลม 
ดวยมีอยู ๓ ตระกูล คือ สะมังเยิงราว สะมังเยิงเดียม และสะมังเยิงเนียก แตปจจุบันเหลือเพียง
สะมังเยิงราว สวนอีกสองกลุม คือ สะมังเยิงเดียม หนีไปอยูสันปาตอง เชน บานหวยริน บานเปยง 
สวนสะมังเยิงเนียก ก็หนีไปสันปาตองท่ีหวยริน 
 ท่ีบานมืดหลองสวนใหญเปนเชื้อสายในหมูบานน้ี คือสายสะมังเยิงราว  
 อีกสวนหน่ึงจากคำใหสัมภาษณของนายคำจันทร เจริญใจย่ิง ของผศ.พิพัฒน กระแจะ
จันทร เมื่อป ๒๕๕๘ กลาวไววาก็วาชาวลัวะไดทำสงครามกับพระญามังราย แลวพายจึงหนีมาอยู
ในเขตปาเขา ก็มี นอกจากน้ี นายคำ เจรญิใจย่ิงยังกลาวถึงความเปนมาของบานมืดหลองอีกวา 



 
๔๗ 

บานมืดหลองมีอายุประมาณ ๒๐๐ ป อพยพจากบานฮูดิน อำเภอสันปาตอง มาบานแพะ อำเภอ
แมสะเรียง มาบานฮากไม จากน้ันมาท่ีแมแจมท่ีบานไร บานทองฝาย แลวจึงมาอยูท่ีบานมืดหลอง 
 บานแปะ 
 จากคำบอกเลาของพอดวงตา ขวัญจิตพนา บอกวาอยูหมูบานน้ีมานับข้ึนไป ๓ รุน กอน
หนาน้ีก็ยายมาจากพ้ืนท่ีใกลๆ หมูบานปจจุบนั (ดานใตของปาชา) จากน้ันก็ยายมาปจจุบัน สวน
คำวาบานแปะ อาจจะมาจากภาษาลัวะคำวา “โกเปรียะ” โดยคำวา โก แปลวาบาน โดยคำวา 
“เปรียะ” เพ้ียนมาเปนคำวา “แปะ” จึงกลายเปนบานแปะในปจจุบัน 
  
 นิทาน 
 เปนเรื่องเลาท่ีสืบๆ กันมา บางเรื่องอาจจะเปนนิทานอธิบายเหตุ บางเรื่องอาจจะแทรก
เรื่องความเปนมาของชุมชน บางเรื่องอาจจะลืมเลือนไป บางเรื่องท่ีพอจะเลาได มีดังตอไปน้ี 
 

“เรื่องทำไมงูถึงลอกคราบ” 
 เรื่องมีอยูวา พระเจาใชใหควายมาบอกคนวา ใหคนลอกคราบ และใหงูตาย เมื่อควาย
รับคำจากพระเจาแลว ก็มาบอกคน แตบอกสับกันวา ใหคนตาย และใหงูลอกคราบ เมื่อมาบอก
แลว ควายก็กลับไปหาพระเจา พระเจาถามวาไปบอกคนวาอยางไร ควายก็ไมยอมบอกออกไป 
เพราะตนเองไปบอกผิด เลยสงเสียงไปวา “งวะ” พระเจาทราบวาควายไปบอกผิดแนแลว จึงเอา
เทาถีบปากควาย ฟนบนของควายจึงไมมีถึงวันน้ี สวนคนน้ันหนุมก็ตายเฒาก็ตาย และงู แกตัวมา
ก็ลอกคราบใหมจนถึงทุกวันน้ี เรื่องน้ีเองท่ีทำใหชาวลัวะก็ใหคำอธิบายถึงวา ทำไมตองใชควายใน
การเลี้ยงผี ดวยควายทำผิดท่ีมาบอกคนวา ใหคนตายและใหงูลอกคราบ ฉะน้ันการใชควายเลี้ยงผี
จึงไมใชความผิดบาปอะไร (สัมภาษณ นายอะดี เกตุรัตนสมบูรณ, ๒๕๖๐) 
 “ทำไมลัวะจึงไมมีตัวหนังสือ” 
 ปจจุบันลัวะไมมีตัวหนังสือใช แตวากอนลัวะมีตัวหนังสือใชเหมือนคนเมือง โดยเขียน
บนหนัง แตหนังน้ันหายไป หรือเอาไปจี่กินก็เปนได ตัวหนังสือท่ีจดไวบนหนังน้ันหายไป แตคน
เมืองจารไวในใบลานจึงมีอยู (สัมภาษณ ทอง สัมพันธสิทธุโกมล, ๒๕๖๑) 
 “เรื่องฝนไมแมน” 
 สมัยกอน คนจะฝนแมน ฝนอยางไร จะเปนอยางน้ันเสมอ เชนฝนวาไดเงิน ก็จะไดเงิน 
ฝนวาตาย ก็จะตองตาย แตทีน้ี มีคนๆ หน่ึงฝนวาตนเองจะตายสิ้นเดือน แตก็มีความกังวล เลย
เขาไปในปา พอไปเจอปลาน้ำแหง ปลาก็จะตาย จึงพูดคุยกันได ปลาก็บอกกวา “ขอเอาผมลงน้ำ
กำเตอะ” ชายคนน้ันก็บอกวา “บเอาลงละ อยางใดก็จะตายเหมือนกัน” ปลาก็บอกวา “ไมตาย...
ขอพ่ึงบุญกันเถอะ ถาเอาลงน้ำจะไมตาย” หนุมคนน้ันก็เลยเอาปลาลงน้ำ ปลาเลยรอด มีชีวิตอยู 
ทำใหคนๆ น้ัน ก็ไมตายเชนคำฝน  จากน้ันมา ความฝนเลยไมแมน (สัมภาษณ ทอง สัมพันธสิทธุ
โกมล, ๒๕๖๑) 



 
๔๘ 

 “ปูเส็ดค่ำลัวะ” 
 เรื่องปูเส็ดค่ำลัวะ มีเลาท้ังในกลุมคนไทยวนในแมแจม และชาวลัวะเอง บางก็ออกเสียง
วา ปูเจ็ด บางก็วาปูเส็ดก็เปนลัวะเหมือนกัน แตเปนลัวะอีกกลุมหน่ึง บางก็วาเปนอีกชาติพันธุ
หน่ึง นิทานน้ีเลากันหลากหลายสำนวน แตโดยเฉพาะท่ีแมแจม ปูเส็ดไดขมเหงลัวะ ไลไปจนแทบ
จะไมเหลือ โดยมีชื่อสถานท่ีหน่ึงเรียกวา “ออบลัวะวาย” ชาวลัวะจึงหนีข้ึนดอย 
 เรื่องปูเส็ดค่ำลัวะน้ี มีเรื่องเลาจากบานเฮาะตออีกวา ปูเส็ดน้ันไมมีใครจะฆาหรือทำราย
ได แตสุดทายก็ไปตายท่ีหวยแมตูม ตรงน้ันเรียกวา  “ดอมไกก” บริเวณน้ันชาวลัวะถือวาอาธรรพ
แรงนัก และเปนท่ีเกรงกลัวกัน หากไปเฉียดกรายก็จะไมสบายทุกคราไป  
 

แล 
 แล เปนภาษาลัวะ อันหมายถึง วรรณกรรมแบบมุขปาฐะชนิดหน่ึง ท่ีใชในการขับขาน 
มักพบในพิธีตางๆ เชน งานแตงงาน ข้ึนบานใหม งานศพ เปนตน มักจะมีคูถอง คือคูรองตอบโต
กัน คลายกับการซอ บางทีก็เรียกวา “ซอลัวะ”  
 แล น้ันเปนการขับขาน โดยไมมีดนตรีประกอบ อยางกับ ธา ของกะเหรี่ยง หรือ ซอ 
ของคนไทยวน จะขับขานในลักษณะของการ ถาม – ตอบระหวางชายหญิง เชน ในงานข้ึนเรือน
ใหม ก็จะมีการแบงระหวางคูถองสองคน โดยคนหน่ึงเปนตัวแทนของฝายเจาบาน อีกคนหน่ึงเปน
ตัวแทนของผูมาเยือน ดังน้ัน การ “แล” จึงจะมีลักษณะของการเชื้อเชิญ และสอบถาม
สารทุกขสุกดิบ ระหวางชางแล ท้ังสองคน 
 บางที อาจจะเปนการแล เกี้ยวกันระหวางชายหญิง ก็มี  
 

 
ชางแล ฝายชาย และฝายหญิง 

 
เพลงกลอมลูก 
เปนการกลอมเด็กใหนอน เมื่อเด็กรองไห ผูเปนพอแม หรือปูยา ก็จะรองเพลงกลอม 

โดยอาจจะอุมเด็กหรือผูกผาไวกับตัวแลวรองเพลงกลอม ในภาษาลัวะ ความหมายคือใหหลับให
นอนเหมือนนกเหมือนไก 



 
๔๙ 

 

 
พอจาง เทิดพานิช รองเพลงกลอมหลานจนมอยหลบัไป 

 
๔. กีฬาภูมิปญญาไทย  

 การเลน กีฬาและศิลปะการตอสูปองกันตัว ท่ีมีการปฏิบัติกันอยูในแมแจม ยังคงมีมนต
ขลัง และมีเอกลักษณสะทอนวิถีชีวิตของทุกกลุมชน ท้ังไทยวน ปกาเกอะญอ ลัวะ  
 
 ศิลปะการตอสูปองกันตัว  
 ศิลปะการตอสูปองกันตัวของผูชาย ท่ีจะตองมีติดตัวไวในอดีตเพ่ือปองกันขาศึกศัตรู 
และปกปองครอบครัว ท้ังชาวไทยวน กะเหรี่ยง ลัวะ ลวนแตมีลวดลายลีลาชั้นเชิงของการตอสู
ท้ังสิ้น ท้ังการตอสูดวยมือเปลา และอาวุธ โดยเฉพาะดาบ 
 ลวดลายการฟอนดาบ นอกจากจะเปนการแสดงแลว ยังถือเปนการตอสูปองกันตัว 

 



 
๕๐ 

 

 
การฟอนดาบของชายชาวลัวะ (โดยพอจาง เทิดพานิช) 

 
 ๕. แนวปฏิบัติทางสังคม พิธีกรรม และงานเทศกาล 
 แมแจมเปนอำเภอท่ีอยูหลังดอยอินทนนท คลายกับเปนปราการก้ันการรุกล้ำของ
วัฒนธรรมภายนอกใหเขามาไดชาลง ทำใหแมแจม ยังอุดมไปดวยพิธีกรรม เทศกาลงานประเพณี
อันเปนรากฐานด้ังเดิมเอาไวไดมากท่ีสุดแหงหน่ึงของไทย  
 ไมวาจะเปนชาวไทยวน กะเหรี่ยง ลัวะ ลวนแตพ่ึงพาอาศัยซึ่งกันและกัน ทุกชาติพันธมี
ความสัมพันธกัน ลวนแตตองพ่ึงพาอาศัยกันเสมอ เปนพ่ีนองบานบน-บานลุม ตลอดถึงมีการ
แตงงานขามกลุมกันอยูตลอด ฉะน้ันความสัมพันธทางสังคมของกลุมชาติพันธตางๆ จึงไมคอยมี
ปญหา 



 
๕๑ 

 การจัดระเบียบของชาวลัวะ จะมีอยูสองสวน คือสวนบานเมือง และสวนจิตวิญญาณ 
 สวนบานเมือง ผูท่ีปกครอง ก็คือผูใหญบาน ผูชวยผูใหญบาน (๒ คน) สมาชิกองคการ
บริหารสวนตำบล (๒ คน) ซึ่งจะเปนใครก็ได มีสิทธ์ิสมัคร 
 สวนจิตวิญญาณ คือ “จาวงาว” (หรือหมอผีประจำหมูบาน) จะตองสืบเชื้อสายเทาน้ัน 
คนนอกตระกูลไมมีสิทธ์ิจะเปนจาวงาวได (ท่ีบานเฮาะ คนท่ีเปนจาวงาว มาจากตระกูลยึงโกระ – 
สัมภาษณพอจาง เทิดพานิช, ๒๕๖๒ ) หากผูท่ีสืบเชื้อสายจาวงาวหายไป เชนท่ีบานมืดหลอง จาว
งาว ไดยายหนีออกไปจากหมูบาน และไมมีใครท่ีจะมาเปนจาวงาวได จึงใชระบบของผูเฒาผูแก 
มาประชุมหารือในขอตกลงรวมกัน (สัมภาษณพอทอง สัมพันธสินโกมล, ๒๕๖๒) 
 จาวงาว เปนผูชี้ขาดในดานวัฒนธรรม 

จาวงาว เปนผูทำพิธี  
จาวงาว เปนผูชี้ตำแหนงในการเปดไร 

  แตจาวงาว จะไมเปนผูใหญบาน (แตมีสิทธ์ิเปนได) ดวยชาวบานเชื่อวา หากจาวงาวและ
ผูใหญบานเปนคนเดียวกัน จะเกิดสิ่งไมดีกับหมูบาน  
 

 
ไรขาวและไรขาวโพดของชาวลัวะบานเฮาะ 

 สังคมชาวลัวะน้ัน เปนสังคมท่ีผูชายเปนใหญ การแตงงานก็จะตองแตงผูหญิงเขาบาน
ฝายชาย และผูหญิงตองมานับถือผีทางฝายชาย และเขาสูตระกูลของฝายชาย  
 บางหมูบานก็มีการยึดถือการแตงงาน โดยจะไมแตงงานในตระกูลเดียวกัน เชนบาน
กอกนอย บานแปะ ซึ่งหากแตงงานในตระกูลเดียวกัน ก็ถือวาผิดผี จะมีการขับไลออกจากหมูบาน
ไป 



 
๕๒ 

 ในแตละหมูบานก็มีสายตระกูลตางๆ ท่ีเรียกวา ยึง หรือเยิง (ตามแตละสำเนียงของ
หมูบาน) มีดังน้ี 
  บานเฮาะ ประกอบดวย ยึงโกระ 
     ยึงเยือก 
     ยึงเผือะ 
     ยึงยาง 
  บานมืดหลอง ประกอบดวย สะมังเยิงราว 
     สะมังเยิงเดียม 
     สะมังเยิงเนียก               

บานกอกนอย ประกอบดวย สะมัง 
สะมังกะ 
สะมังเต๊ียะ 
โมละเอาะ 
ยืงโกะ 
ยืงเงี้ยง 
ยืงโตะสะโหมะ 

  บานแปะ  ประกอบดวย สะมัง 
     มุงลาง 
     มุงแปะ 
     มุงละออ 
     ยาง 
 สวนชาวลัวะเองน้ัน ก็มีแนวทางปฏิบัติ ในประเพณีตางๆ ท่ีแตกตางกันไปในแตละ
ความเชื่อศาสนา โดยจะนับเดือนเริ่มจากเดือนสามของลานนา หรือเดือนอายของไทย ไปพรอม
กัน ดังตอไปน้ี 

ตารางสรุปปฏิทินประเพณีตางๆ ชุมชนลัวะ อำเภอแมแจม  

เดือนลัวะ เดือนลานนา ประมาณเดือน ประเพณีลัวะ 
ไคละอัว สาม ธันวาคม เก็บขาว, ไดขาวใหม 
ไคปอน สี่ มกราคม เปดพ้ืนท่ีใหม 
ไคพวน หา กุมภาพันธ ฟนไร , เตรียมพ้ืนท่ีเพาะปลูก 
ไคเละ หก มีนาคม ข้ีนเรือนใหม  

แตงงาน 
เก็บเกี่ยวผลผลิต(พืชผัก) 



 
๕๓ 

ไคอาเละ เจ็ด เมษายน เลี้ยงผี, เผาไร 
ไคแซนไตก แปด พฤษภาคม ทำไร 
ไคแซนตาม เกา มิถุนายน ดายหญา,ถอนหญา 

เลี้ยงผีเจาท่ีสวน 
ไคปาย สิบ กรกฎาคม ดูแลพืชไร (ขาวโพด) 
ไคซอ สิบเอ็ด สิงหาคม ดูแลพืชไร (ขาวโพด) 
ไคกระ สิบสอง กันยายน งดงานกิจกรรมทุกอยาง 
ไคเปโตะ เกี๋ยง ตุลาคม ขาวออกรวง 
ไคเปติง ย่ี พฤศจิกายน เกี่ยวขาว 

 
 ดังตารางปฏิทินตางๆ ทางวัฒนธรรมในรอบปของชาวลัวะ จะเห็นวา ชาวลัวะมีความ
เชื่อเรื่อง “ผี” อยางมาก ตอมาเม่ือมีการรับศาสนาภายนอกเขามา การนับถือผีก็อยูรวมกันกับ
ศาสนาพุทธอยางกลมกลืน แตเมื่อรับศาสนาคริสต ไมวาจะเปนคริสตัง หรือคริสเตียน ก็จะงดเวน
ในการเลี้ยงผีไปโดยปริยาย 
 การเลี้ยงผีของชาวลัวะ มีเกือบทุกท่ี ดังยกตัวอยางดังน้ี 
 ทางบานเฮาะ จะมีการเลี้ยงผีดังน้ี 
 

 การเลี้ยงผีไรในการเปดพ้ืนท่ีทำ
การเกษตร จะตองใชไก  ๑ คู  (ท่ีไมใชไก
เผือก) เหลา และอาหาร 
 การเลี้ยงผีไร ในวันเผาไร จะเลี้ยง
ไก ๙ ตัว อันประกอบดวย ไกท่ัวไป ๘ ตัว
และไกเผือกอีก ๑ ตัว  

การเลี้ยงผีหมูบาน ก็จะมีการปด
หมูบาน คือไมใหใครเขาออก จะมีการเลี่ยง
เล็ก คือเลี้ยงทุกปโดยใชหมู สวนการเลี้ยง
ใหมจะเลี้ยงดวยควาย เหลาน้ีนับเปนการ

เลี้ยงแบบปกติวิสัย นอกจากน้ีการเลี้ยงท้ังหมูบานน้ีจะมีการเลี้ยงในกรณีพิเศษอีก คือเรียกวา 
การเลี้ยงผีเมื่อเกิดการผิดผีข้ึน การเลี้ยงแบบน้ีจะเรียกวา การลางบานลางเมือง (สัมภาษณพอจาง 
เทิดพานิช, ๒๕๖๒ ) 

 
 
 

การเลี้ยงผีไร 



 
๕๔ 

 สวนทางบานกอกนอย น้ัน ก็จะมีการเลี้ยงผีเจาท่ีสวนกอนท่ีจะมีการเก็บเก่ียว โดย
เครื่องเลี้ยงผีประกอบดวย ปลา ๑ ตัว, ไขตม ๑ ฟอง, ขาวจาว ๑ กำ, ขาวน่ึง ๑ กำ, ไกเผือก ๑ 
ตัว, ไกอ่ืนๆ อีก ๔ ตัว, และเหลาท่ีตมเอง ๑ ขวด ซึ่งการเลี้ยงผีเจาท่ีสวนน้ี จะตองใชชอนไมไผใน
การตักเลี้ยงทุกอยาง 

นอกจากน้ี ยังมีการเลี้ยงผีตระกูล ท่ีสืบทอดกันมาทางฝายชาย  โดยใชเสาสะกางอัน
เล็ก ๑๒ เลม และ หมู ๒ ตัว (ตัวผู ๑ ตัว ตัวเมีย ๑ ตัว) ไก(ท่ีไมใชไกดำ) แตละหลังคาในตระกูล 
หลังคาละ ๒ ตัว, เหลาหลังคาละ ๑ ขวด, ปลา ๒ ตัว, ไขตม ๒ ฟอง  

สวนการเลี้ยงผีเรือน จะเลี้ยง ๒ ชวง คือประมาณวันท่ี ๑ – ๑๐ มกราคม และชวง
สงกรานตอีก ๑ ชวง (ภายในเดือนเมษายน) ของใชในพิธี แบงออกเปนสองชวง คือชวงเชาและ
ชวงเย็น ชวงเชาประกอบดวย หมู ๑ ตัว, ไก ๒ ตัว, เหลา ๑ ขวด, ปลา ๑ ตัว, ไข ๑ ฟอง, ขาวน่ึง 
และขาวจาว ชวงเย็นประกอบดวย ไกตัวผู ๑ ตัว, ไกตัวเมีย ๑ ตัว, ไข ๒ ฟอง และ ปลา ๒ ตัว 
(สัมภาณนางกรุ ศักด์ิสืบสกุล, ๒๕๖๐) 
  
 สวนทางบานมืดหลองน้ัน จะมีการเลี้ยงผี
หมูบานอยู ๒ แบบ คือ การเลี้ยงนอย และการเลี้ยง
ใหญ 
 การเลี้ยงนอย คือจะเลี้ยงดวยไก ดวยหมู โดย
หาวันในการเลี้ยงคือวันอังคาร จะมีการเก็บเงินกัน
เพ่ือท่ีจะซื้อหมู ๒ ตัว และแตละหลังก็จะนำไกมาหลัง
ละ ๒ ตัว พรอมเหลา ๑ ขวด โดย “ตาโนก” จะเปน
คนทำพิธีเลี้ยง 
 สวนการเลี้ยงใหญน้ัน ก็จะเลี้ยงดวยควาย จะ
เลี้ยงประมาณเดือนกุมภา แตละหลังคาเรือนก็จะมีการ
ใช ไกตัวผูสีแดง (สไปก) ๑ ตัว ไกตัวเมียสีขาว (ตะ
เยือง) ๑ ตัว เหลา เสนฝาย กรวยดอกไม ๑ คู และน้ำ
สมปอย 
 สำหรับการเปลี่ยนเสาสะกางน้ันจะกระทำก็ตอเมืองเสาเดิมน้ันผุไป จึงตองถอนเสาเกา
ท่ีผุออก แลวเอาเสาใหมมาเปลี่ยนแทน ฉะน้ันจะตองมีเสาเพียง ๓ เสาเทาน้ัน อันเปนตัวแทนของ
ตระกูลท้ัง ๓ ตระกูล คือสะมังเยิงราว สะมังเยิงเดียม และสะมังเยิงเนียก สำหรับบานมืดหลอง 
 การเลี้ยงผีเรือนน้ัน อาจจะเลี้ยงในกรณีพิเศษ เมื่อเจาของเรือนไมสบายใจ เชน นกผี 
หรือนกแสกบินเขามาในเรือน ก็จะตองเลี้ยงผีเรือนดวย (สัมภาษณ แมสุพิน สิทธิคงจรัส, ๒๕๖๒) 
 

การเลี้ยงผีเรือนเมื่อนกผีบินเขาเรือน 



 

๕๕ 

๖. ความรูและแนวปฏิบัติเก่ียวกับธรรมชาติและจักรวาล 
  องคความรู วิธีการ ทักษะ ความเชื่อ แนวปฏิบัติและการแสดงออกท่ีพัฒนาข้ึนจากการ
มีปฏิสัมพันธระหวางคนกับสภาพแวดลอมตามธรรมชาติ และเหนือธรรมชาติ ซึ่งองคความรู
เหลาน้ี ไดฝงในชีวิตและจิตวิญญาณ ซึ่งจะมีอยูหลายหมวดดังน้ี 
 “อาหาร” 
 อาหารเปนปจจัยหลักในการดำรงชีวิต ชาวลัวะจะทานขาวจาวกันเปนหลัก และมักจะ
เปนขาวกลอง ดวยอาศัยการตำดวยแรงงานคน ไมเหมือนคนพ้ืนราบท่ีกินขาวจากโรงสี อาหาร
ของชาวลัวะท่ีรูจักกันดีมีหลายอยาง เชน 
 “ขาวเบอะ” หรือขาวเบือ เปนอาหารท้ังชาวกะเหรี่ยงและชาวลัวะ ซึ่งอาจจะเปนการ
ใหไดอาหารในปริมาณมากในขณะท่ีมีขาวอยูจำนวนจำกัด จึงตองนำขาวมาตม ซึ่งมีลักษณะคลาย
โจก 
 ขาวเบอะ ประกอบดวย ขาวจาว ขนุนสับ หมู ตนหอม ตะไคร ขมิ้น ขา  
 วิธีทำน้ัน ต้ังหมอน้ำรอน จากน้ันใสขาวสารจาวลงไป ตมใหเปอย จึงใสหมูลงไป ใสขนุน
สับ จากน้ัน นำขมิ้น พริกแหง ตะใคร ขา โขลกใหละเอียด เติมลงไป เม่ือสุกยกลงรับประมาณ  
(สัมภาษณนายเพียร ภาพมโนศักด์ิ, ๒๕๖๑) 
 

 
ขาวเบอะ ของชาวลัวะ 

 



 

๕๖ 

 หรืออีกสูตรหน่ึงก็คือ จะใชยอดฝกทองเปนสวนสำคัญ และมีขาวสาร มีผักชี ผักอีลึน 
ตะไคร มีเครื่องปรุงรส เกลือ พริก (ถามีเนือหมูก็ใส) เมื่อเครื่องปรุงพรอมก็ตมน้ำใหเดือด (ถามี
เน้ือหมูก็ใสลงไป) ใสขาวสารจาวลงไป จากน้ันก็ใสยอดฟกทอง ใสผักชี ผักอีลึน ตะไคร แลวปรุง
รส ต้ังไฟจนผักเละ จากน้ันก็มีการใชไมปน ปนใหผักเละ จนไดลักษณะคลายโจกใสผัก แลว
รับประทานเปนกับขาว พรอมขาวสวยรอนๆ (สัมภาษณ นางบัวแรด ประทานเงินทอง , ๒๕๖๒) 

 
ขาวเบอะหรือขาวเบือแบบที่ใสยอดฝกทอง 

 

 นอกจากจะมีขาวเบือหรือขาวเบอะแลว จะมีการทำ “สเบ๊ือก” จากเน้ือไกหรือเน้ือหมู 
(โดยเฉพาะจากการเลี้ยงผี หรืองานใหญๆ เชนข้ีนเรือนใหม แตงงาน) คือการนำเน้ือไกเน้ือหมูไป
ยำ กับเครื่องปรุงตางๆ  ไดแก พริกข้ีหนู หอมแดง กระเทียม ใบผักไผ ตนหอม ผักชี และเกลือ  
 “การทำไรเลื่อนลอย” 
 การทำไรเลื่อนลอยน้ี เปนภูมิปญญาอยางหน่ึงของชาวลัวะในอดีต (แตปจจุบันไมไดเปด
พ้ืนท่ีใหมแลว) ท่ีในชวงฤดูทำไร ก็จะมีการเปดพ้ืนท่ีใหมในการทำไรในรอบใหม โดยใหจาวงาว 
หรือ ไกงพี เปนคนบอกตำแหนงในการทำไรในครั้งน้ัน เมื่อทำไรไปครบระยะหน่ึง ก็จะท้ิงพ้ืนท่ี
เดิม แลวไปเปดพ้ืนท่ีใหมตอไป จนพ้ืนท่ีเดิมฟนฟูความอุดมสมบูรณก็จะกลับมาทำไร ณ ท่ีเดิมอีก 
แตปจจุบันดวยการเกษตรเชิงเด่ียว และการตองการผลผลิตในปริมาณมาก การทำไรแบบเดิมก็
หายไป  
 “การใชคาถา” 
 การใชคาถา เปนการรักษาโรคแบบหน่ึง โดยใชคาถาท่ีเปนภาษาลัวะในการเปาไปยัง
ความเจ็บปวยของผูปวย เชน คาถาปดเลือด คาถาตอกระดูก คาถาเปาตาแดง คาถาเปาฝ คาถา
สะเดาะ คาถาเปาไฟไหมเปนตน  



 

๕๗ 

 “การรักษาโดยวิธีฮึมึ” 
 การักษาโรคโดยวิธีฮึมึ น้ัน คือการดูดเลือดเสียออก เม่ือเกิดการไมสบาย ณ บริเวณใด
บริเวณหน่ึงก็จะใช มุยหรือขวายเล็กๆ ภาษาลัวะวา “ฮกูนจัวะ” เจาะลงไปบริเวณน้ัน จากน้ันใช
เขาความก็ดี เขาแพะก็ดี เจาะเขาไปบริเวณแผลน้ัน ใชชันโรงปดรอบปากแผล ทำใหเลือดเสียท่ี
อยูในตัวไหลออกมา เมื่อเลือดเสียไหลออกมา ความเจ็บปวยก็จะทุเลาลง ซึ่งแตละบานจะมีอยู
ไมกี่คนท่ีมีความรูดานน้ี เชนท่ีบานเฮาะจะมีอยูเพียงคน หรือสองคนเทาน้ัน 
 

๗. ภาษา 
  ภาษานับวาเปนเครื่องมือท่ีใชสื่อสารในวิถีการดำรงชีวิตของชนกลุมตาง ๆ ซึ่งสะทอน  
โลกทัศน ภูมิปญญา และวัฒนธรรมของแตละกลุมชน ท้ังเสียงพูด ตัวอักษร หรือสัญลักษณท่ีใช
แทนเสียงพูด ปจจุบัน วัฒนธรรมหลักในเขตอำเภอแมแจมคือวัฒนธรรมไทยวน ใชภาษาไทยวน
เปนหลัก และชาวลัวะก็มีภาษาของตนเอง ภาษาลัวะน้ันไมมีตัวอักษรสำหรับเขียน ทางราช
บัณฑิตไดมีการพัฒนาใหกลุมท่ีไมมีอักษรใชสามารถปรับ/ประดิษฐอักษรใชเพ่ือบอกเลาเรื่องราว
ของตนเองในภาษาตนเองในบางพ้ืนท่ีบางแลวก็ตาม เชนบานปาแป บานละอูบ จังหวัด
แมฮองสอน แตในพ้ืนท่ีอำเภอแมแจม ไมมีการนำเขามาใชเขียนภาษาลัวะ  
 จากนิทานเลาวา แตเดิมลัวะน้ันมีอักษรใช ดังท่ีอาจารยอรุณรัตน วิเชียรเขียวกลาววา 
มีการอานลายเจี้ยลัวะใหพระญามังรายฟง ดังน้ันจึงมีการเชื่อวาแตเดิมชาวลัวะอาจมีอักษรใช แต
ไดหายไป สวนนิทานก็เติมแตงวาชาวลัวะบันทึักตัวหนังสือไวท่ีหนัง แตเกิดหิวและนำไปเผาไฟกิน
เสีย ทำใหตัวหนังสือท่ีอยูบนหนังน้ันไดสูญหายไปในท่ีสุด 
 ภาษาลัวะเปนภาษาในตระกูลออสโตร-เอเชียติก ในกลุมมอญ-เขมร อันเปนชนกลุม
พ้ืนเมืองในบริเวณภาคเหนือของไทย และมักกลาวถึงตนๆ ในตำนานตางๆ ในดินแดนแหงน้ี ทุก
คนใหความสำคัญกับชาวลัวะวาเปนพ่ีใหญ ชาวลัวะบางคนน้ันสามารถพูดภาษาปกาเกอะญอได 
พูดภาษาคำเมืองได พูดภาษาไทย และอังกฤษไดในปจจุบัน แตจะหาคนตางภาษามาพูดภาษา
ลัวะไดน้ัน นอยมาก  
 อีกประการหน่ึงเน่ืองจากภาษาลัวะอยูในกลุม มอญ – เขมร จึงทำใหภาษาลัวะเปน
ภาษาท่ีไมมีระบบเสียงวรรณยุกต เวลาท่ีพูดภาษาคำเมืองก็จะเหมือนกับชาวมอญพูดภาษาไทย 
หรือชาวขมุพูดคำเมือง ทำใหบางคำก็ฟงดูยากเต็มที คนรุนกอนอาจจะเรียนภาษาไทยยาก ดวย
สื่อตอนน้ันก็นอย แตปจจุบันสือภาษาไทยตางๆ หาไดงาย และคนรุนใหมเขาสูระบบโรงเรียน ทำ
ใหคนรุนใหมเรียนรูภาษาอ่ืนไดงายข้ึัน   
 แตน่ันก็ทำใหการรับภาษาขางนอกมาใชมากข้ันดวยเชนกัน 
 คนรุนใหมบางครั้งก็มีปญหาการใชคำศัพทท่ีแปลกแยกแตกตางออกไปจากคนรุนกอน 
ทำใหบางครั้งพบกวาการสื่อสารไมเขาใจกันก็มี ย่ิงคนรุนใหมท่ีออกไปเรียนและทำงานอยูในเมือง 



 

๕๘ 

ก็เริ่มท่ีจะลืมภาษาลัวะไป ย่ิงนานไปการพูดภาษาลัวะก็เริ่มลดนอยลงไป มีการนำคำยืมจากภาษา
อ่ืนเขามาใชปนมากข้ึน (สัมภาษณ ไกรสร สิริจรูญ, ๒๕๖๒) 
 โดยปกติ ชาวลัวะในตำบลปางหินฝน จะมีการใชคำศัพทใกลเคียงกัน แตจะแตกตางกัน
ตรงสำเนียง และแตละสำเนียงก็จะบงบอกถึงความเปนหมูบานน้ันๆ สวนทางบานมืดหลอง จะมี
การใชคำศัพทบางคำท่ีแตกตางกันออกไป แตโดยรวมก็มีความเขาใจกันไดดี เชนเดียวกับลัวะทาง
อำเภอแมลานอยและแมสะเรียง แตภาษาลัวะทางเมืองฮอด จะฟงกันไมคอยรู เรื่องเทาใด 
(สัมภาษณ ไกรสร สิริจรูญ, ๒๕๖๒) 
 

 
ไกรสร สิริจรูญ ชาวลัวะรุนใหม ที่กลับมาทำงานทีบ่านเกิด 

 
 ตัวอยางภาษาลัวะ ขำนำเสนอในการนับเลข การนับเลขของชาวลัวะน้ันมีความพิเศษ
ของภาษา คือในหลักสิบ แตละคาจะมีคำเรียกเฉพาะ ไมไดเอาเลข ๑ – ๙ มาเติมคำวาสิบ อยาง
ภาษาไทย ตัวเลขตามสำเนียงบานเฮาะวาดังน้ี 

๑ ติ 
๒ ละอา 
๓ ละอัว 
๔ ปอน 
๕ พวน 
๖ เละ 
๗ อาเละ 
๘ เซนไตม 



 

๕๙ 

๙ เซนแตม 
๑๐ กอ 
๑๑ กอติ 
๑๒ กอละอา 
๒๐ เง 
๓๐ งัว 
๔๐ งปอน 
๕๐ งฮวน 
๖๐ ฮฺกเร 
๗๐ อางเล 
๘๐ เงิ้นไตม 
๙๐  เงิ้นตาม 
๑๐๐ ติฮฺวัว 

  สวนตัวเลข ๑ – ๑๐ ในสำเนียงลัวะบานมืดหลอง วาดังน้ี เตะห ละอา ละอวย เปาน 
พอน และ อะและ สะเตะ สะแตม เกาน (สัมภาษณ นายอะดี เกตุรัตนสมบูรณ, ๒๕๖๐) 
 

 
เด็กบานมืดหลองนับเลข ๑ – ๑๐ ใหฟง 

 
 สวนเรื่องสี ในภาษาลัวะน้ัน มีอยูเพียง ๕ สีเทาน้ัน ดวยในภาษาลัวะมีเพียง ๕ คำ สวน
สีอ่ืนนอกเหนือจากน้ีก็จะเปนคำยืมไป ๕ สีในภาษาลัวะ ไดแก 
 



 

๖๐ 

  สีแดง เรียกวา สะครัก 
  สีดำ เรียกวา ลอง (ลวง) 
  สีขาว เรียกวา ปง 
  สีเหลือง เรียกวา  สะไงม 
  สีเขียว เรียกวา  สะงา 

ภาษาลัวะ สำหรับคนไทยวนเอง มักจะออกเสียงยาก คำบางคำในชื่อบานนามเมือง 
อาจจะเปนภาษาลัวะท่ีอยูมาแต 
เดิม แลวพอคนไทยวนเขามา ก็จะลากเขาความในภาษาไทยวน เชน  
 “อมกอย” ท่ีเปนชื่ออำเภอหน่ึงของจังหวัดเชียงใหม คนไทยวนไดยินก็เขาใจในภาษา
ตนเองวา เปนเมืองท่ีอดอยากอดกลั้นจนตองเอากลอยมาอม แตแทจริงแลว อมกอย เปนภาษา
ลัวะ แปลวาขุนน้ำ  
 “ลอง” มักจะรูจักกันในชื่อ อำเภอลอง จังหวัดแพร ซึ่งคำวาลอง ในภาษาลัวะแปลวา
ดำ พอไทยวนเขามาจึงลากเขาความหมายไทยวนวา เปนเมืองท่ีพระนางจามเทวีมาทดลองสราง
เมืองกอน  
 “ปง” อันเปนชื่อแมน้ำหลักของจังหวัดเชียงใหม โดย คำวาปง ในภาษาลัวะแปลวา ขาว 
แมน้ำปงก็อาจจะหมายถึงขาวก็ได โดยท่ีไทยวนไดแตงตำนานวา แมน้ำปง มาจากคำวาแมน้ำปลา
ปง  
 “ระมิง” คำน้ีปจจุบันเขียนแบบภาษาบาลีวา “ระมิงค” อันหมายถึงแมน้ำปง บางทาน
สันนิษฐานวา อาจจะมาจากคำวา “ลัวะ-เม็ง” แลวกลายเปน ระมิง แตในภาษาลัวน้ัน  ระมิง คือ
คำเรียกแมน้ำปง ในภาษาลัวะโดยตรงน่ันเอง 
 ซึ่งอาจจะมีอีกหลายคำอันเปนชื่อบานนามเมืองท่ีเราอาจจะไมเขาใจ แลวจึงแตงตำนาน
เขาประกอบตามความเขาใจของตน ท้ังท่ีคำด้ังเดิมอาจจะมาจากภาษาลัวะน้ีก็เปนได เปนตน 
 การออกเสียงของชาวลัวะน้ัน แตละหมูบานจะออกเสียงตางกัน โดยตางกันในคำศัพท
คนละคำ หรือ บางคำเปนคำเดียวกันแตตางท่ีเสียงสั้นเสียงยาวหรือโทนเสียงตางกัน  
 
 จากมรดกทางวัฒนธรรมท่ีจับตองไมไดท้ัง ๗ ประเภท ท่ีทางกรมสงเสริมวัฒนธรรม 
กระทรวงวัฒนธรรม ไดกำหนดไว โดยครอบคลุมท้ังหมดขององคการยูเนสโก มรดกทาง
วัฒนธรรมของชาวลัวะ ในเขตอำเภอแมแจม มีความหลากหลาย และอุดมไปดวยมรดกทาง
วัฒนธรรมนานาประเภท จึงเปนตนทุนทางวัฒนธรรม ตนทุนของชีวิตไดเปนอยางดี โดยจะคงอยู
และสืบทอดผานนักเรียน นักศึกษา จากรุนตอรุนอยางเหนียวแนนและไมขาดตอน เปนแรงพลัง
ในการผลักดันวิถีชีวิตไปขางหนาอยางมั่นคง 
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ประวัติผูเขียน 

ช่ือ นายศักด์ินรินทร ชาวงิ้ว 
ตำแหนง นักวิชาการศึกษา 
สังกัด ศูนยวัฒนธรรมศึกษา มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลลานนา 
การศึกษา ปริญญาตรี สาขา ประวัติศาสตร (วิชาโท ภาษาและวัฒนธรรมพ้ืนบาน) 
  คณะมนุษยศาสตร มหาวิทยาลัยรามคำแหง 
งานวิจัย -     การพัฒนาศักยภาพศูนยกลางการทองเท่ียวเชิงประสบการณในเสนทาง 

สายวัฒนธรรมสองฝงโขง 
- ประวัติศาสตรและวัฒนธรรมเหมี้ยงลานนา 
- พัฒนาเชิงพ้ืนท่ีผานทรัพยากรทางศิลปะและวัฒนธรรมเมืองแมแจม จังหวัด

เชียงใหม 
เอกสารเรียบเรียง - ราชมงคลสัญลักษณ 

 - เวียงเจ็ดลิน 
บทความ - เขียนบทความลงในวารสารเวียงเจ็ดลิน เชน 

ซอพมาท่ีไมไดมาจากพมา 
ตำนานพ้ืนเมืองเชียงใหมกับหัวเมืองวันตกนกนอน ฯลฯ 

-    บทความ “ขาวัดในลานนา”  
     ลงในหนังสือ ฮอมผญา ๓๐ ป มจร.วิทยาเขตเชียงใหม 
- บทความ “รำวง กับภาพสะทอนการเปลี่ยนแปลงทางคานิยมของคนลานนา” 

ในวารสารศิลปวัฒนธรรม ปท่ี ๒ ฉบับท่ี ๑ ประจำป ๒๕๖๐ ของสำนักศิลปะ
และวัฒนธรรม มหาวิทยาลัยราชภัฏเชียงใหม 

รางวัลที่ไดรับ ผูใชภาษาไทยถ่ินดีเดน ประจำป ๒๕๖๑ 

Email: saknarin@rmutl.ac.th 
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